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БНР І БЭРЛІНСКАЯ КАНФЭРЭНЦЫЯ 


Вельмі неабходнае дасьледаваньне” 


Летась у друкарні ЦК Кампартыі 
Беларусі выйшла кніжка кішэннага 
фармату на 140 бачынак. Рэцэнзую- 
чы гэтае выданьне, газэта ,Зьвяз- 
да” (9 лютага 1975 г.) назвала яго 
»вельмі неабходным дасьледавань- 
нем”, бо яно ,выкрывае буржуаз- 
ных фальсыфікатараў гісторыі Ка- 
муністычнай партыі Беларусі”. Ход 
тут пра выданую ў сэрыі ,, Біблія- 
тэчка газэты ,Голае Радзімы” пра- 
цу Мікалая Станкевіча , ЧМепазь- 
бежнае банкруцтва (Зь гісторыі па- 
літычнага краху нацыяналістыч- 
ных партый у Беларусі. 1917-1925 
гг.)”. 


Сташкевіч, як бачым, у сваёй пра-] 


5 


цы займаецца пэрыядам 1917-1925 
гадоў. Чаму 1917-ты год, кажнаму, 
бадай, ясна: гэта год рэвалюцыяў. 
Але чым важны 1925-ты”? Чаму ня 
24-ты або 26-ты? А затым, што, па- 
водля Сташкевіча, у 1925 годзе Ра- 
да БНР, быццам-бы, прыняла ра- 
шэньне спыніць барацьбу супраць 
Савецкай улады” ды прызнала 
Менск за, адзіны цэнтар нацыяна- 
льна-дзяржаўнага адраджэньня Бе- 
ларусі”. Вось цэлы абзац, у кантэк- 
сьце якога гэтыя цьверджаньні па- 
даюцца (б. 136): 


»У 1925 годзе нацыяналістычныя 
дзеячы, спрабуючы знайсьці выйсь- 
це з сумнага становішча, склікалі 
палітычную нараду членаў у9аду і 
рады БНР!'. Гэтая нарада, якая пра- 
ходзіла ў Бэрліне, прыняла рашэнь- 
не спыніць барацьбу супраць Са- 
вецкай улады. Нарада прыняла дэ- 
клярацыю, якая прызнала Мінск 
адзіным цэнтрам нацыянальна- 
дзяржаўнага адрагкэньня Белару- 
сі. Аб'явіўшы аб роспуску ўсаду 
БНР”, удзельнікі нарады такім чы- 
нам самі прызналі поўнае банкруц- 


тва беларускага нацыяналізму. 
Урад Савецкай Баэларусі гуманна 
(7?! --.Я. З.) аднёсься да тых, хто 


адмовіўся ад барацьбы супраць Са- 
вецкай улады. Многія эмігранты 
вярнуліся ў БССР”. 

Сташкевіч, які часта спасылаецца, 
ў сваёй працы, -- каб захаваць на- 
вуковападэбнасьць  .дасьледавань- 
ня” -- на розныя друкаваныя й ар- 
хіўныя крыніцы, у евзім цьверджа- 
ньні пра Бэолінскую нараду ніякіх 
спасылак ня робігь. Дык зробім уэ- 
та мы за яго, каб паглядзець, часо 
вартыя пісаньні партыйных гісто- 
рыкаў. 

У аўхіве газэты .Беларус” ёсьць 
пешы нумаюо ,Бюлетэню Рэды Бе- 
ларускае Нарэдяае Рэспублікі”, вы- 
датзенгга ў Празе ..на правох рука- 
пісу” 19студзеня 1926г. Галоўны 
зьмест , Бюлетэню” Бэолінская 
нарада або. ях пра яе часамі ка- 
жуць, Бэрлінекая Канфэрэнцыя. У 
матагуялах , Бюлетэню” -- цімала 
цытатаў з пэрыядычнага друку: 
чэскага, лятувіскага, савецкага; 
пратаколы пасепжяаньняў Прэзыды- 
юму й Ураду БНР: заявы Стачтшы- 
ні Рады БНР Пётры Кээчэўскага:; 
артыкул В. Русака ,Голае эмігра- 
цыі -- усяго 21 старочка мяшына- 
піснага лруку. Дык што там важна- 
нага для нас і новага для Сташкеві- 


ча ды рэцэнзэнта ягонага .дасьле- 
даваньня” ў ,Зьвязьдзе” Калесьні- 
ка? 


Хто склікаў , Бэрлінскую нараду”? 


Сташкевіч кажа: ,нацыяналісты- 
чныя дзеячы”. Ён ні словам ня зга- 
двае, што ў Бэрлін езрдзілі таксама 
Зьміцер Жылуновіч (Ціка Гарт- 
ны) зь Менску ды нейкі Ульянаў. 
Фармальна ўдзелу ў нарадзе яны. 
як выглядае, ня бралі, але ў Бэрлін 
паехалі дзеля нарады. Кэчэўсхі ў 
,;Бюлетэні” піша: 


Віленшчына (маючы наўвеце не- 
каторых белагуекіх дзеячоў у Віль- 
ні -- Я. 3.) пачала гутаркі аб спы- 
неньні працы Ўраду (БНР) і пера- 
тварэньні яго для культурнай пра- 


(1925 --- 1915) 


цы ў Нацыянальны Камітэт... 

Думка аб спыненьні ўраду пад- 
хапілася й камуністымі, якія пачалі 
напіраць у гэтым сэньсе на спрыя- 
ючых ім Паслоў Беларускага Па- 
гольекага Клюбу ў Варшаве праз 
варшаўскае палпрэдзтва... 

Два гады рабіліся падкопы пад 





Беларускую Дзяржаўнасьць і спра-: 


ва ніяк не ўдавалася, бо на варце 


даручаных яму інтарэсаў беларус-] 


кага. народу цьвёрда стаяў Прэзы- 
дыюм Рады. 


Нарэшце ў 1925 годзе камуніс-; 


тыя захапілі ў свае рукі беларускія 

галоўкі ў Вільні й пачалі націс- 
каць, як мы даведаліся толькі пась- 
іля Бэрлінскай Канфэрэнцыі, на 
Цьвікевіча (Цьвікевіч займаў тады 
і становішча старшыні Рады Мініст- 
раў і Міністра Замежных Спуаваў 
БНР -- Я. 3.), патрабуючы здачы 
З БНР... Цьвікевіч, ня ма- 
і 





ючы ніякага права гаварыць за Ра- 
ду Рэспублікі, Прэзыдыюм якое 
толькі й мог весьці размову аб ман- 
датах, абяцаў здаць мандаты, склі- 
каўшы канфэрэнцыю ў Бэрліне” 
(56. 11-12). 

Канфэрэнцыя адбылаея ў Бэрлі- 
не затым, што тады Цьвікевіч жыў, 
відаць, там. 


Хто браў удзел? 


Калі верыць Сташкевічу -- ,,чле- 
ны ўраду і рады БНР”. 

У ,Бюлетэні Рады БНР” чытаем: 
Да самага моманту скліканьня 
канфэрэнцыі 10 кастрычніка (кан- 
фэрэнцыя адбылася фактычна, як 
падаецца там-жа на б. 3-й, 12-15 
кастрычніка -- Я. З.) ніхто ня ве- 
даў, што гэта будзе за канфэрэнцыя 
іхто сапраўды на ёй будзе. Невя- 
дома было нават, на які кошт кан- 
фэрэнцыя склікаецца. 

Прадстаўнікі Віленшчыны й Са- 
вецкай Беларусі, хоць і абяцалі 
зьявіцца на канфэрэнцыю, але не 
зьявіліся, ня хочучь: браць адказ- 
насьці за авантуру Цьвікевіча” (б. 
12). 

Жылуновіч і Ульянаў езьдзілі Ў 
Бэрлін не як афіцыйныя прадстаў- 
нікі. Пюа іх у ,Бюлетэні” кажацца: 
Як крумкачы, сядзелі за вуглом 
порыёмшчыкі мандатаў Ульянаў і 
Жылуновіч у Бэрліне, прысланыя 
зь Менску, каб заплаціць сваіх 30 
срэбранікаў Цьвікегічу за жывую 
душу Беларускага народу” (б. 13). 

Беспасярэднімі ўлзельнікамі кан- 
Ффэрэнцыі былі: А. Цьвікевіч, В. За- 
харка, Л. Заяц і У. Пракулевіч -- 
усе, апрача Цьвікевіча, былыя сяб” 
ры ўраду БНР. Перад тым, як е- 
хаць з Птюагі ў Бэрлін, тзеля так- 
тычных меркаваньняў, яны пада- 
ліся ў адстаўку. У ,Бюлетэні” па- 
даны тэкст іхнае заявы: 

Старшыні Рады Белатгускай На- 
роднай Рэспублікі П. Крэчэўскаму. 

.Прыймаючы пад увагу, што пы- 
таньне ліквідацыі Ўраду Беласус- 
кае Народнае Рэспублікі можа быць 
пастаўлена на пазестку дня канфэ- 
рэяцыі ў Бэрліне, просім прыняць. 
го. Старшыня, нашу эдстаўку. каб 
мець свабодныя рукі ў абароне Бе- 
ларускае Дзяржаўнасьці на падста- 
ве ўсебеларускага Кангрэсу 1917 го- 
ду.-- Дзяржаўны Кантралёр Л. За- 
яц, Выконв. абав. Міністра Фінанеаў 
В. Захарка, Дзяржаўны Сакратар У. 
Поакулевіч. -- Прага, З кастрыч- 
ніка 1925 г.”'. Далей у , Бюлетэні” 
кажацца: , На заяве рэзалюцыя: 
Адстаўка поынята 10 кастоычніча 
1925 г. Старшыня П. Крэчэўскі”, 
(б. 13). 


шааааааааааааааааачаанаааааааанасазчачачанаааааааааааацмачанашцна нанне еа нававараананнашаавацашрраааннаранцкаецааратаааманараааа 
аа ааааааацнанааааанааннаннванч нанні анаанананванаананачанцьаць аце. 


Якія былі пастановы? 


Паводля Сташкевіча: 1. , Рашэнь- 
не епыніць барацьбу супоаць Са- 
вецкае ўлады”; 2. прызнаньне Мен- 
ску як адзінага цэнтру нацыяналь- 
на-дзяржаўнага апраджэньня Бела- 
русі”; З. , роспуск ураду БНР”. Ні- 
якага, аднак, дакумэнтальнага па- 
іцьверджаньяя сваіх заяваў Сташке- 
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віч не дае. А вось што кажа пра гэ- 
та. Пётра Крэчэўскі, Старшыня Ра- 
ды БНР, той, што найболып упаў- 
наважаны казаць пра гэта і ў сілу 
свайго становішча, і як гістарычны 


сьветка. Чытайма ў ,Бюлетэні” (б. 


14): 

»Ня гледзячы на паданую адстаў- 
ку, нявыпаўненьне інструкцыі 'й су- 
праць пастановы 23 жніўня 1923 г., 
Су пастанове тэй казалася: ,уся 
праца Ўраду вядзецца Прэзыдыю- 
мам Рады і Радай Народных Мініс- 
траў супольна пад кіраўніцтвам 
Старшыні Рады Рэспублікі П. Крэ- 
чэўскага” -- Я. З.), члены Ўраду 
Пракулевіч і Заяц, пад гіпнозам 
Цьвікевіча, пайшлі на здрадны крок 
авантурнага рэвалюцыянізму -- сэ- 
паратнага еходу Ўраду, нават без 
чацьвертага, члена Ўраду, прысут- 
нага на канфэрэнцыі В. Захаркі, 
іпадпісалі пратакол прызнаньня 
Савецкай Белаурсі. 

Пратэст Захаркі прымусіў аван- 
турнікаў перагледзець пратакол і 
напісаць другую рэдакцыю толькі 
аб ліквідацыі Ўўсаду, пад якой мог- 
бы падпісацца й Захарка, каб спы- 
ніць авантуру Цьвікевіча тут і ня 
даць магчымасьці выступаць яму, 
як Старшыні Рады Народных Міні- 
страў, у Менску. 

»Разумееца, і такая фосма не мя- 
няла зьместу авантуры й не магла 
мець юрыдычнага значаньня, як 
бяспраўная з усіх бакоў пастанова. 

Аднак і пасьля гэтага Цьвікевіч, 
Заяц і Пракулевіч, падпісаўшыся як 
Міністры, прылажылі сваю першую 
пастанову, як падатак да пратаколу 
іперадалі прыёмшчыкам (г. зн. 
Жылуновічу й Ульянаву --- Я. З.). 

Трудна думаць, каб прадстаўні- 
кі СССР і Менску ня бачылі ўсёй 
авантуры Цьвікевіча. Усябоўна, 
пры адстаўцы ці нават без алстаўкі. 
тратакол аб ліквідацыі Ўраду, а 
тым баржджэй песадачы мандатаў 
без зацьверджаньня Старшыні Ра- 
ды ніякае вагі мець яя мог і зьяў- 
ляўся падлогам і спэкуляцыяй, з 
алнаго боку і юрыдычным абсур- 
дам, разьлічаным на несьвядо- 
масьць, калі не сказаць на глупоту. 
як сябе, так і тых, каму гэтыя па- 


становы й мандаты гатаваліся”. 


Ці парвалася юрылттгчная цягласьць 
Рады БНР? 


Сташкевіч не кранае гэтага пы- 
таньня. Ён адно мімабегам адзна- 
чае, што ня ўсе члены ўраду 
склалі свае манлаты” (б. 136). І пі- 
гца, далей: 

“Старшыня рады БНР П. Крэчэў- 
скі, які поыняў гэты ,пост” у 1919 
годзе, пажадаў застацца адзіным 
членам ураду” Беларусі й яго кі- 
раўніком... У 1928 годзе, пасьля 
яго сьмерці, беларуская .дзяржаў- 
ная ўлада” перайшла да В. Захаркі” 
(б. 137). 

Зь пяцёх асобаў, што ўвайшлі Ў 
еклад ураду БНР, створанага перад 
Бэолінескай Канфэрэнцыяй 93. УЦІ. 
1923 г. -- Цвікевіча, Варонкі, За- 
хаокі, Зайца й Пракулевіча -- у 
Менск вярнуліся атно трох: Пьвіке- 
віч. Заяц і Поакулевіч. На Бэрлін- 
скай Канфэтэнцыі двух зь іх, Заяц 
і Пракулевіч. Ураду БНР 'яе поад- 
стаўлялі, бо былі падаўшыся ў вад- 
стаўку. Цьвікевіч-жа, літо ачольваў 
Урад. як Старшыня Рады Міністраў. 
падаўся фактычна ў адстаўку без 
Фармальнасьпі папаваньня заявы 
Старшыні Рады, як гэта зрабілі два 
ягоныя сябры , зьменатычнікі”. На 
Бэрлінскай Канфэрэнцыі, такім па- 
ралкам. адбыўся распад выканаль- 
нага органу Рады БНР, інакш ка- 
жучы. уралу або Рады Міністраў. 
.Пеьвікевіч ліквідаваў толькі сябе й 
сваіх таварышоў --- Зайца і Пораку- 
левіча”, чытаем у .Бюлетэні Ралы 
БНР” (б. 15). І там-жа: .Цьвікевіч 
і кампанія ліквідавалі сябе й выкі- 
нулі свае імёны зь Белаеускае Не- 
залежніцкае групы, але ўстанова як 
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Толькі што выйшаў з друку англа-беларускі падгучнік беларускае 


мовы. 5 


Купляйце сабе й на падарунак вашым блізкім і знаёмым. 


Апрацавала падручнік В. Паткевіч, рэдакцыя моваведа й 


разнаўцы праф. А. Адамовіча. 


(М 


літарату- 


З падручніка могуць карыстацца ўсе -- малыя, што прайшлі бела- 
рускі лемантар, і дарослыя. Ён можа таксама служыць дапаможнікам 


і для выкладчыкаў. 


Граматычныя правілы ў мовах ангельскай і беларускай, беларускія 
чытанкі, гутаркі, вершы, апавяданьні, шмат практыкаваньняў. 


Пры канцы кнігі -- беларуска-ангельскі 


слоўнік. 


ды ангельска-беларускі 


Кніга вялікага фармату, ілюстраваная, мае 344 бачыны. 
Цана -- у мяккой вокладцы -- 10 дал., -- у цьвярдой -- 15 дал. 


Заказы просім слаць на адрые: 
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Урад засталася (тут, відаць, памыл- 
ка; трэ было-б: ,Урад, як установа, 


застаўся” Я. З.). Выканаўчая 
ўлада да часу перайшла ў рукі Прэ- 
зыдыюму Рады і можа быць узноў- 
леная, калі гэта будзе патрэбна. 
Юрыдычнай падставай дзеля гэта- 
га служыць пастанова Рады БНР 
13 сьнежня 1919 году”. 

У пастанове-ж з 13. ХІІ. 1919 г. 
казалася, што , вярхоўная ўлада на 
тэрыторыі этнаграфічнай Беларусі 
... належыць выключна Прэзыды- 
юму Рады” (, Бюлетэнь”, б. 5). 


Хто збанкрутаваў ? 


Сташкевіч піша цяпе?: .удзельні- 
кі (Бэрлінекае) награды прызналі 
поўнае банкруцтва беларускага на- 
цыяналізму. Але гэтае ,прызнань- 
не” вылучна Сташкевічава. Ніякага 
канкрэтнага прызнаньяя, зроблена- 
га Цьвікевічам, Зайцам ці Пракуле- 
вічам, партыйны гісторык падаць 
ня можа. Сташкевіч тымчасам мог- 
бы падаць наступнае прызнаньне” 
Цьвікевіча зь першага нумару мен- 
скага часапісу ,Полымя” за 1926 
год: 

Калі нельга правесьці свае пра- 
грамы ў лоб, тоэба старацца поаве- 
сьці яе ў абход. Важна, каб плавіль- 
ным быў прынцып. Калі справядлі- 
вы прынцып, астальное становіцца 
толькі пытаньнем часу, дыецыплі- 
ны, тактыкі й напружанай бараць- 
бы”. 

Калі Цьвікевіч разумеў свой зва- 
рот у Савецкую Беларусь, як пра- 
воджаньне незалежніцкае праграмы 
Ў абход”, дык дорага ён заплаціў 
за гэта. Але гэта не банкруцтва, гэ- 
та пралік. асабістая трагэдыя, як 
частачка беларускае нацыянальнае 
тэагэдыі. Маральнае-ж банкруцтва 
--'на баку камуністычных гвалтаў- 
нікоў ідэі незалежнасьці дэмакра- 
тычнае Беларусі, часовую перамогу 
над якой Масква можа трымаць 
толькі ваеннай і паліцыйнай сілай 
ды путамі хвальшаванага цэнзурай 
слова. 


Бальшавіцкая ,гуманнасьць” 


Не пачырванеўшы нат, Сташке- 
віч піта: .Урад Савецкай Беларусі 
ГУМАННА аднёсься да тых. хто 
адмовіўся ад барапьбы супраць Са- 
вецкай улады. Многія эмігранты 
вярнуліся ў БССР” (6. 136). Вяо- 
нуліся на сваю загібель. Гпроч са- 
вецкае .,гуманнасьці” загрымеў над 
ча ўжо на пятым годзе ягонага жы- 
пьпя ў Сявецкай Беларусі. У 1930 
голзе разам зь іншымі і, напдэмамі” 
Пьвічевіч быў арыштаваны. Ціцка 
Гаптны- Жылуновіч, той, тто езь- 
дзіў у Бэрлін як прыёмшчык” 
манлатаў БНР, сам недалёкі ад 
арышту й вар'яцтва ў савецкай ,гу- 


с) Інтэрнэт-версія 


маннай” турме, пісаў у , Полымі” 
(Ф12 за, 1930 год): ,.... Бэрлінская 
нарада нацыянал-дэмакрацкіх ра- 
даўцаў была абдуманай стратэгіяй 
у кірунку паяднаньня й каардына- 
цыі свае контррэвалюцыйнай пра- 
цы, як за рубяжом, гэтак і ўнутры 
Савецкае Беларусі”. Цкаваньне 
нацдэмаў” пераходзіла ў гістэрыю. 
У 1931 годзе ў Белдзяржвыдавецтве 
выйшаў цэлы зборнік артыкулаў, 
азагалоўлены , Супроць контррэва- 
люцыйнага беларускага нацыянал- 
дэмакратызму”. У зборніку прозь- 
вішча Цьвікевіча разам з прозьві- 
шчамі іншых нацдэмаў” скланяла- 
ся на ўсе лады, як ворага народу”: 
»Краскоўскі, Цьвікевіч, Ластоўскі й 
інш. хэўра мянялі толькі вопратку 
для таго, каб, прыехаўшы на тэ- 
рыторыю СССР, працягваць сваё 
контррэвалюцыйнае змаганьне” (б. 
19). 

Цьвікевічавага тактыка. ў абход” 
павяла яго, разам з масай іншых 
людзей -- ,зьменатычнікаў” і шчы- 
рых бальшавікоў -- праз турмы, 
Сібір, пакуты й зьдзекі да фізыч- 
нага зьнішчэньня. 


»Рамантызм ідзі творыць 
рэальнасьць” 


Бальшавіцкая інтрыга 1925 году, 
што засталася ў гісторыі, як , Бэр- 
лінская Канфэрэнцыя”, вырвала зь 
нялічных радоў БНР трох актыў- 
ных дзеячоў, спрычынілася да рас- 
паду выканальнага органу Рады, 
але ня спыніла дзейнасьці Рады 
БНР, ня прытупіла вайстрыні зма- 
ганьня, ня прыцьміла ідэі свабоды 
й незалежнасьці Беларусі. Старшы- 
ня Рады Пётра Крэчэўскі з палі- 
тычнай празорлівасьцяй і філя- 
зофскай глыбінёй пісаў у , Бюлетэ- 
ні Рады БНР”: 

Права ня ў сіле: Часовая пера- 
МОГа -- не закон на будучыню. Ра- 
мантызм ідэі творыць рэальнасьць, 
а не наадварот. Рэальнасьць падпа- 
радкоўвае слабейшых, а моцны ду- 
хам рамантызм змагаецца й накрэ- 
сьлівае новыя іцляхі будучыні. 

;Не апраўдаўшы народнага даве- 
ру, рэалістыя адыйшлі ў старану ці 
перайшлі ў варожы стан, а цьвёрды 
рамантызм ідэі незалежнасьці і ей- 
ных дзяржаўных установаў жывець 
далей і будзе жыць, пакуль жыве 
сама ідэя” (б. 17). 

Хоць ад Бэслінекае Канфэрэнцыі 
мінула паўстагодзьдзя, але ў 1975 
годзе, гэтак-жа як і ў 1925-м, ра- 
мантызм ідэі свабоднае й незалеж- 
нае Беларусі творыць далей рэаль- 
насьць. Найлепшае пацьверджаньне 
гэтага, -- сам Стацкевіч із сваім Го- 
ласарадзімаўскім (КДБ-ўскім) ,да- 
сьледаваньнем”. Праўда гісторыі не 

(Заканчэньне на 6-й бачыне) 
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БЕЛАРУС” 
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Выдае: 


Беларуска-Амэрыканскае 


Газэта Беларусаў у Вольным Сьвеце. 


Рэдагуе Калегія 
Задзіночаньне. 


Выпіска зь перасылкаю -- 10.00 дал. на год. 
Незамоўленыя рукапісы 


Артыкулы, падпісаныя прозьвішчам аўтара, 


назад не зьвяртаюцца. 
могуць выражець пагляды, 


зь якімі Рэдакцыя не згаджаецца. 








НОВАЯ АПОВЕСЬЦЬ ВАСІЛЯ 


БЫКАБА 


ВОЎЧАЯ ЗГРАЯ” 


Свае 50-я ўгодкі адзначыў Васіль, 


Быкаў новай сваёй аповесьцяй на 
тэму партызанскае вайны на Бела- 
русі , Воўчая зграя”, што зьявілася 
ў леташнім ліпенскім нумары часа- 
пігу , Маладосьць”. Адразу пасьля 
ейнага зьяўленьня ў друку студыя 
Беларусьфільм” пачала яе экрані- 
заваць, прысьвяціўшы будучы мас- 
тацкі фільм паводля гэтае аповесьці 
30-м угодкам перамогі над фашы- 
стаўскай Нямеччынай. Гэта сьвет- 
чыць пра тое, што аповесьць , Воў- 
чая зграя” вызнаная партыйнымі 
дзейнікамі поўнасьцяй сугучнай па- 
ртыйнай ацэне партызанскага руху 
на, Беларусі. 

Але калі ўглыбіцца ў ідэйны 
зьмест аповесьці, асабліва ў ейны 
глыбокі падтэкст, а таксама ў лёгіку 
паказаных у ёй падзеяў, дык ака- 
жацца, што гэтая аповесьць штонай- 
менш нэўтральная, а ня сугучная 
гэнай ацэне. Патрабаванага парты- 
яй асэнсаваньня партызанскага ру- 
ху як выяву бяспрыкладнага савец- 
кага патрыятызму й бязьмежнай ад- 
данасьці беларускага нгроду ідэям 
камунізму, што быццам стыхійна 
паднялі беларускі народ на актыў- 
нае змаганьне супраць ворага за 
справу камунізму, у 
Воўчая зграя” няма й заваду. 

Затое ёсьць у ваповесьці гэраізм 
іншае, вышэйшае катэгорыі, гэраізм 
не савецкі, а нацыянальны й агуль- 
налюдзкі ў арганічным сваім спа- 
лучэньні й прадыктаваны прыро- 
джаным беларускаму народу гль'бо- 
кім пачуцьцём чалавечнасьці й ча- 
давекалюбасьці. Не дарма-ж галоў- 
ных гэрояў аповесьці -- беларускіх 
сялянаў у партызанекіх радох Ляў- 
чука й Грыбаеда надзяліў пісьмень- 
нік багата, куды багацей, чымся бе- 
ларускіх гэрояў ранейшых сваіх 
аповесьцяў, нацыянальнымі белару- 
скімі рысамі. Гэта пацьвердзіў і пер- 
шы пакульшто адзіны рэцэнзэнт Гэ- 
тае аповесьці ў газэце , Літаратура і 
Мастацтва” за 6 верасьня Н. Валад- 
ковіч, кажучы, што , Ляўчук яшчэ ў 
большай ступені, чым гэроі папярэд- 
ніх твораў В. Быкава, увабраў у ся- 
бе найбольш тыповыя рысь белару- 





ваповесьці] 








га да ледзь прыкметных дробязяў- 
здольнасьці ў кожны момант, не за- 
думваючыся, ахвяраваць сабой, да 
гэтага вось клопату, каб не забыцца 
зьняць гамашы, калі зойдзе ў не- 
знаёмую кватэру -- увесь ён як 
быццам зроблены з аднаго цэльнага 
кавалку добрай, надзейнай паролы”. 

Тое-ж самае, ды ў яшчэ большай 
ступені, можна заўважыць і ў дру- 
гога, далёка ня другараднага пэрса- 
нажу-партызана ў ваповесьці 
беларускага селяніна Калістрата 
Грыбаеда, Дый сама ідэйная пазы- 
цыя, зь якой падыходзіць пісьмечь- 
нік да асэнсаваньня партызанскай 
вайны на Беларусі, таксама чыста 
нацыянальная. Заміж дырэктыўна 
патрабаванага даваньня ў творах 
пра вайну пяршынства й перавагі 
гэраічнага аспэкту вайны, у вапо- 
весьці ,Воўчая зграя”, як і ў раней- 
шых аповесьцях Васіля Быкава і ў 
лепшых творах пра. вайну іншых бе- 
ларускіх пісьменьнікаў, пакладзены 
галоўны націск на іншы аспэкт вай- 
ны. Аспэктам гэтым найбольш бліз- 
кая й кроўная для беларускіх пісь- 
меньнікаў зьява нявымоўных мукаў 
і бяспрыкладнага пакутніцтва бела- 
рускага народу, жахлівы трагізм 
ягонае долі, спрычынены партызан- 
скай вайной. 

Заблякаванаму нямецкімі карні- 
камі на ўрочышчы Доўгай Градзе 
партызанскаму аддзелу неабходна 
пад прыкрыцьцём ночы з боем вы- 
рвацца з блякады, а няцажка ране- 
наму, але ня здольнаму трымаць 
вінтоўку партызану Ляўчуку даец- 
ца. загад вывесьці з блякады на фур- 
манцы ездавога, санчасьці Грыбаеда, 
цяжарную  дэсантніцу - радыстку 
Клаву ІЦарохіну й сьмяротна ране- 
нага дэсантніка Ціханава. У часе 
гэтых уцёкаў усе ў нязвычайна тра- 
гічных абставінах гінуць. Цудам вы- 
йшаў жывым адзін толькі Ляўчук 
ды выратаваны ім таксама цудам 
народжаны ў часе ўцёкаў дзень та- 
му сын Клавы Шарохінай і нядаўна 
забітага начальніка штабу Віктара 
Платонава. Гінуць і ўсе іншыя пар- 
тызанскія пэрсанажы аповесьці. Ва- 
сіль Быкаў, незраўнаны майстра ў 


скага характару. Ад самага істотна- пепэдачы гльбокіх пепажттваньняў 


50 ГОД БЕЛАРУСКАГА КІНАМАСТАЦТВА 


(Працяг, гл. пачатак у МХ 213 , Беларуеа”) 





ПІ. 

У разгортаньні кампаніі за нацы- 
янальны характар Й 
мастацкай якасьці беларускіх філь- [з 
маў важнае месца займала сумеснае 
паседжаньне прэзыдыюму Саюзу 
пісьменьнікаў Беларусі й прэзыды- 
юму Саюзу беларускіх кінаматагра- 
фістых 28 лютага 1969 году. Агуль- 
най думкай, што пранізвала ўсе вы- 
ступленьні на паседжаньні, як ін- 
фармавала , Літаратура і Мастац- 
тва”, было: узьняць узровень кіно, 
стварыць фіільмы дастойныя наша- 
га часу”. Усе былі згодныя з тым. 
што дабіцца гэтага можна толькі 
пры цеснай садружнасьці пісьмень- 
нікаў і работнікаў кіно”. 

Сярод абмяркоўваных на пасе- 
джаньні прычынаў нездавальняю- 
чага мастацкага ўзроўню фільмаў 
найбольш правільную прычыну па- 
даў драматуог і сталы супрацоўніх 
студыі .,Беларусьфіт м”  Кастусь!: 
Г'убарэвіч. У сваім выступленьні на 
паседжачьні ён цьвердзіў: , Нашы 
многія беды ад таго, піто кінама- 
таграфісты слаба знаёмы зь бела- 
рускай літаратусай”. Губарэвічаву 
заўвагу дапоўніў пісьменьнік Аляк- 
сей Карпюк, прыгадваючы факт із 
сваёй творчай практыкі. Яму было 
запрапанавана студыяй , Беларусь- 
фільм” напісаць сцэнао паводля 
ягонай аповесьці , Данута”. Сцэнар 
быў напісаны, пазьней і перапраца- 
ваны згодна з патрабаваньнямі сту- 
дыі. Але на гэтым і скончылася, бо 
іў новым сваім варыяньце сцэнар 
ня быў скарыстаны. , Такія факты, 
дарэчы кажучы, не адзінкавыя, вя- 
дома-ж, не садзейнічаюць умадава- 
ньню творчага сяброўства паміж 
пісьменьнікамі й кінастудыяй”, 
скардзіўся Аляксей Карпюк. 
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тых сцэнараў фільмы 








людзей на, вайне, у ваповесьці , Воў- 
чая зграя” раскрыў трагізм людзкой 
долі хіба найглыбей, Найлепш тэта 
відаць на прыкладзе Грыбаеда, пра 
якога аўтар кажа: ,,Жахаў у гэтую 
вайну хапала, але Грыбаедава гіс- 
торыя была асабліва жахлівая. Не- 
вядома, ці на тое былі якія прычы- 
ны, ці можа проста надарыўся кец- 


скі выпадак, -- сапраўды, такі ўжо 
лёс -- але перажыў стары столькі, 


што не пажадаеш ворагу. І часткава 
праз сваю дабрату”. 

У часе дзеі аповесьці ездавы сан- 
часьці Калістрат Грыбаед меў 45 
год, а выглядаў на 60. Пасьля пры- 
ходу нямецкай арміі жыў Грыбаед 
разам зь сям'ёй і працаваў на сваёй 
гаспадарцы ў лясной беларускай 
вёсцы Выселках. Аднойчы да яго 
прыбіліся чатырох акружэнцаў зь 
цяжка. раненымі палкоўнікам-танкі- 
стам і палітруком з просьбай дапа- 
могі. Грыбаед прытуліў іх із звычай- 
най людзкой літасьці спачатку ў 
сваёй хаце, а пазьней -- у выкапа- 
най у блізкім лесе зямлянцы. Ня- 
мецкія карнікі, даведаўшыся пра 
гэта, зьнішчылі ўсю Грыбаедаву 
сям'ю, а пазьней, схапіўшы яго са- 
мога, расстрэлілі ў патыліцу. Ноч- 
чу наткнуліся на яго партызанскія 
разьведчыкі, што ведалі яго раней, 
і забралі ў атрад, каб назаўтрае па- 
хаваць. Тымчасам, як нічога ня бы- 
вала, Грыбаед, будучы адно канту- 
жаным, а не забітым, назаўтрае ра- 
на, на вялікае зьдзіўленьне парты- 
занаў, падыйшоў да партызанскага 
вогнішча пагрэцца. Гэтак апыніўся 
Грыбаед у партызанах і служыў 
ездавым санчасьці, аж пакуль не за- 
гінуў у вельмі трагічных абставінах. 

Падобна й Ляўчук далучыўся да 
партызанаў зь бязвыхаднай канеч- 
насьці. Калі пад Горадняй Пемпы 
разьбілі полк, у якім ваяваў, ён угік 
з акружэньня, дабраўся ў родную 
вёску Курачкі пад Старобінам і па- 
магаў бацьку ў гаспадарцы. Але 
неўзабаве гэткіх, як ён, акружэнцаў 
пачалі акупацыйныя ўлады выклі- 
каць у раён быццам для рэгістра- 
цыі, адкуль ужо яны не вярталіся. 
Калі-ж выклікалі й Ляўчука, ён 
уцёк у лее і далучыўся да партыза- 
наў. Трэйці з акружэнцаў капітан 
Віктар Платонаў, што служыў У 
вадным палку зь Ляўчуком, такса- 
ма, вырваўся з акружэньня 'й, ня ма- 
ючы іншага выхаду, далучыўся да 
партызанаў таксама. 

У ваповесьці няма ніводнай згад- 
кі пра тое, каб хтосьці зь беларус- 
кага жыхарства, кіруючыся савец- 
кім патрыятызмам, із собскае ахво- 
ты пайшоў у партызаны. Кажнага 
гнала ў лес бязвыхадная канечна- 
сьць, як адзіная магчымасьць за- 
стацца жывым. 

У іншай былі сытуацыі ськінутыя 
з самалётаў савецкія дэсантнікі, што 
папаўнялі партызанскія рады ў моц 
ваеннага загаду. Але й сярод іх ад- 
ня маладая масквічка Клава ГПЦаро- 








У сувязі з гэтым мімаволі прыга- 
дваецца адзін кур'ёзны выпадак, 


павышэньне і што быў выяўлены яе на пятым 


Беларусі Ў 
красавіку 1966 году. Драматург Ак- 

рэй Макаёнак у сваім судакладзе 
на, зьезьдзе паінфармаваў, што Ўла- 
дзімер Караткевіч падаў быў студыі 
Беларусьфільм” свой сцэнар 
.Гнеўнае сонца”. Сцэнар, як інфар- 
маваў Макаёнак, ,выдатны”, быў 
прыняты, зацьвесгджаны Рэспублі- 
канскім камітэтам, і фільм атры- 
маўся-6 цікавы, з глыбокай, апты- 
містычнай думкай”. Тымчасам у 
канцы быў .ядхілены” з тае пры- 
чывы, што .на студыі не знайшло- 
ея рэжысэраў, якія ведалі-б бела- 
рускую літаратуру й беларускае на- 
цыянальнае жыцьцё”. 

Бедамая хінакрытык Е. Бондага- 
вя зьмясьціла ў , Літаратуры ! Мас- 
тацтве” 28 лютага 1969 году цікавы 

артыкул прысьвечаны лвум най- 
болы плённым аўтарам сцэнараў 
для лакумэнтальчых фільмаў спа- 
сярод пісьменьнікаў: Анатолю Вя- 
люгіну й Уладзімесу Караткевічу. 
Сцэнапвы Вялюгіна, прысьвечаны а- 
маль вылучна ўслаўленьяю гэроікі 
партызанскага змаганьня ў міну- 
лай вайне, і накручаныя паводля 
гэтых сцэпапаў фільмы, як цьвер- 
дзіла Бондарава, часта »апускаюц- 
ца да бяскрайняй ілюстраць:йна- 
сьці”, ім .бпакуе кампактнасьці, за- 

вершанасьлі фэрмы”. Не зважаючы 
на гэта, студыя ахвотна карыстаец- 
ца сцэнарнымі ўеслугамі Анатоля 
Вялюгіна. 

Затое сцэнары Караткевічавы бя- 
руць за тэму “озныя зьявы куль- 
туры й аб'екты прыроды беларус- 
кага краю. Створаныя на аснове гэ- 
,Сьветкі 
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БЕЛАРУС, Ме 215 -- 1915 


навы, 


ДНІ БЕЛАРУСАВЕДНЫХ СТУДЫЯЎ У АТАВЕ 


Беларускі Інетытут Навукі й Мастацтва ў Канадзе Ў супрацоўніцтве 
із Славянскім Аддзелам Атаўскага ўнівэрсытэту ладзіць у Атаве 25, 


26 1 


27 красавіка сёлета Дні Беларусаведных Студыяў. Тэма студыяў -- 


,Прысутнасьць Беларусі на Паўночнаамэрыканскім кантынэньце”. 

У праграме: Вечар паэзіі Натальлі Арсеньневай з асабістым удзелам 
паэткі (у пятніцу 25 красавіка а Т-ай гадзіне ўвечары), даклады дасьлед- 
нікаў і навукоўцаў (сыбэта 26 і нядзеля 21 красавіка). У гэтым самым 
часе ў Атаўскім унівэрсытэце адбудзецца выстаўка беларускага народ- 


нага мастацтва. 


Запрашаем беларускае грамадзтва прыняць удзел у гэтай культурнай 
маніфэстацыі. Дзеля дакладнейшых інфармацыяў, а таксама замаўлень- 
ня пакояў у гатэлі, просім званіць пасьля б-ай гадзіны ўвечары на на- 
ступныя нумары: (613) 820-3303 або (613) 389-5061. 

Бэларускага Інстытуту Навукі й Мастацтва 


Управа 
ў Канадзе 








СЛУЦКІЯ УГОДКІ У ЛЁНДАНЕ 


Урачысты сход Беларусаў Лёнда- 
ну й бліжэйшых аколіцаў, прысьве- 
чаны 54-м угодкам Слуцкага паў- 
станьяя, адбыўся 30 лістапада ле- 
тась у залі Беларускай Школы ймя 
сьв. Кірылы Тураўскага ў Лёндане. 
Урачыстасьць была, зладжаная Лён- 
данекім Аддзелам Згуртаваньня Бе- 
ларусаў у Вялікай Брытаніі. Яе ад- 
чыніў уступным словам старшыня 
Аддзелу Янка Сяўковіч. Абшырны 
рэфэрат пра падзеі збройнага ах- 
вярнага змаганьня Случчакоў за во- 
лю й незалежнасьць Беларусі пра- 


чытаў сакрэта» Галоўнай Управы 
ЗБВБ Жданковіч. 

Пасьля гэтага стасшыня Галоў- 
най Упоавы ЗБВБ Янка Міхалюк 
падзяліўся сваймі ўспамінамі аб ка- 
маньдзеру Слуцкай брыгады ў ча- 
се паўстаньня -- капітану Сокал- 
Кутылоўскім, зь якім ён разам пра- 
цаваў у Ганцавічах у часе нямец- 
кай акупацыі. : 

Сход закончыўся прапяяньнем 
усімі прысутнымі жалобнай песьні 
Сьпі пад курганам гэрояў”. 

Лёяданскі 


паа ата ананасы аса пагана дата ааааа. гата ачка частата зана пагтата- ачы: та атаманаў 


хіна сама дабівалася, каб паслалі яе 
на Беларусь у якасьці партызане- 
кай радысткі, не ўяўляючы сабе, 
якія выпрабаваньні чакаюць яе. У 
крытычную хвіліну яна кажа Ляў- 
чуку й Грыбаеду: 

Божа! Хіба гэта я думала, што 
такая вайна. Я-ж сама пайшла, са- 
ма напрасілася. Браць не хацелі, 
ледзь не па блату ў радыёшколу 
ўладкоўвалася. Думала.. А тут! 
Божа, колькі тут гора, колькі кры- 
ві і сьмерці! Як толькі тут людзі 
трываюць, каторыя месныя! Ну 
мужчыны -- яшчэ панятна. А “о 
жанчынь", дзяўчаты, дзеці! Іх, бед- 
ных, за што -- б'юць, сабакамі цку- 
юць, паляць? Ды яшчэ з такой лю- 
тасьцю, такой нянавісьцю!” 

У беларускай мастацкай прозе мы 
яшчэ ня чыталі гэткага жахлівага 
адлюстраваньня, гэткага глыбокага, 
й балючага паказу народнага гора 
й нявымоўнага пакутніцтва ў пар- 
тызанескую вайну, як у ваповесьці 
Воўчая зграя”. У гэтым дачынень- 
ні аповесьць Васіля Быкава пакідае 
далёка ззаду таксама выдатныя 
аповесьці Івана Пташнікава , Тар- 
так” ды нядаўную ,Хатынекую апо- 
весьць” Алеся Адамовіча, у якіх 
глыбака адлюстраваная народная 
трагэдыя ў партызанскай вайне. 
Паводля глыбіні адлюстраваньня 
народнага, пакутніцтва з аповесьцяй 
Васіля Быкава ў беларускай паэзіі 
можа, быць пастаўленая побач адно 





вечнасьці” -- роздум над доляй дрэ- 
ваў-волатаў, , Будзь шчасьлівая, ра- 
ка!” перадача аўтаравых па- 
чуцьцяў ад сустрэчы з ракой ягона- 
га маленства -- Дняпром, ,Памяць 
каменя” -- пра помнікі беларускай 
стагасьвеччыны, атрымалі вынят- 
кава высокую ацэяу і Е. Бондара- 
вай і, як яна цьвердзіц“, таксама 
й гледачоў. Аўтарка захопленая 
тым, што Караткевічава спроба ў 
фільме ,Сьветкі веччасьці” ,адый- 
сьці ад ілюстрацыйнасьці, даечг- 
куць вобразнасьці, шчыра зьявіла- 
ся пэўным штуршком для пошукаў 
пэы адлюстоаваньні самых розных, 
часам зусім ,някіпаматаграфічных” 
зьяваў”. А ў фільме , Памяць каме- 
ня”, на думку Бондаравай, ,,хваля- 
ваньне й заклік аўтара настолькі 
пачырыя, істо іншы раз адцясьня- 
юць на другі плян аб'ект адлюстра- 
ваньня”. 

Не зважаючы на гэтыя мастацкія 
якасьці, непаўторную сьвежасьць 
і арыгінальнасьць згаданых філь- 
маў, Караткевічавы сцэнары ўс5-ж 
неахвотна прыймае кінастудыя. 
Бондарава зазначае нядвузначна: 
Тут ня месца гаварыць пэз тое, 
чэму ў зго задум і сцэнараў звачна 
больш, чым пастаўлена па іх філь- 
маў (у такіх вьшпадках незаўсёды 
вінаваты аўтар)”. Расшыфроўваю- 
чы сэне апошніх еловаў Бондаза- 
вай, узятых у дужкі, вінаватая тут 
партыйная палітыка, 
каўленая ў фільмах, што мюць 
моцнае нацыянальнае гучэньнэ й 
глыбака прамаўляюць да нацыя- 
нальных пачуцьцяў гледачэў. 

Кампанія беларускай творчай ін- 
тэлігенцыі за павышэньне мастац- 
кай якасьці й нацыянальнай вы- 
разнасьчі белатускіх філ: маў з па- 
чаткам "70-х гадоў набрала аеаблі- 
вай вайстрыні й прынцыповасьці. 
Найвышэйшым пунктам гэтае кам- 
паніі сталася сэрыя артыкулаў 


ап! не заці-! 





маў. Зь іх да сапраўды 


патрыятычная араторыя з чатыр- 
ма балядамі” Ніла Гілевіча ,Га- 
рыць, гарыць мая Лагойшчына”. 

Цяжка таксама знайсьці ў бела- 
рускай літаратуры другі гэткі твор, 
у якім-бы моцна й пераканальна, як 
у ваповесьці Васіля Быкава, было 
падчыркнутае пачуцьцё бязьмежнай 
літасьці й спагады да ахвяраў вай- 
ны з боку партызанаў Беларусаў, 
гэных звычайных сялянаў, людзей 
сьціплых і нічым няпрыкметных У 
нармальным жыцьці. Найцяжэйшыя 
мукі ўзяў на сябе Ляўчук, ратую- 
чы жыцьцё дзень перад тым наро- 
джанага сына Клавы Шарохінай і 
Віктара Платонава. Толькі з пачу- 
цьця людзкай літасьці да паране- 
ных акружэнцаў пайшоў Грыбаед 
на жахлівыя ахвяры, мукі Й 
сьмерць. 

Аповесьць Васіля Быкава , Воў- 
чая зграя” з кажнага гледзішча 
найвышэйшае творчае дасягненьне 
Васіля Быкава й адзін з найвыдал- 
нейшых твораў сучаснай беларус- 
кай літаратуры. Пасьля ягонай 
Альпійскай баляды”, гэта най- 
больш беларуская ягоная аповесьць. 
Гэта й сьветчаньне таго, што Васіль 
Быкаў, не зважаючы на частыя ата- 
кі партыйнае крытыкі, усьцяж ідзе 
наперад ў сваім творчым разьвіцьці. 
Ды йдзе сваёй собскай дарогай па- 
водля голасу свайго пісьменьніцка- 
га, нацыянальнага й людзкага сум- 
леньня. Ст. Станкевіч 











(тры артыкулы) аўтарытэтных кі- 
накрытыкаў Аскара Гантмана й Во- 
льгі Нячай Беларусьфільм” 
учора, сёньня, заўтра, надрукава- 
ных у студзені 1971 году ў ,Літа- 
ратуры і Мастацтве”, ды пачатая 
гэтымі артыкуламі дыекусыя ў тэй- 
жа ,Літагатуры і Мастацтве”. Ха- 
рактэрча тсе, пгго ў гэтай дыскусы! 
ня было найменшых навет разыхо- 
тжаньняў у вацэне беларускіх філь- 
маў, усе ўдзельнікі дыскусыі былі 
адназгодныя ня толькі ў тым, што 
мастацкія фіільмы беларускай кіна- 
студыі на вельмі нізкім мастацкім 
узроўні, але і ў сьцьверджаньні га- 
лоўных прычынаў гэтага нізкага 
ўзроўню. 

У артыкулах А. Гантмана й В. 
Нячай разглядаецца дзейнасьць 
студыі , Беларусьфільм” на пораця- 
гу 10-х апопёніх год. У артыкулах 
шырака выкарыстаныя й архіўныя 
матарыялы: пгатакольы паседжань- 
няў сцэнарна-рэдакцыйнай калегіі 
й мастацкага савету студыі, а так- 
сама водгукі пэрыядычнага друку 
на паасобныя мастацкія фільмы. 
Вынікі дасьледвэньня самых філь- 
маў і архіўных матарыялаў аказа- 
ліся проста рэвэляцыйнымі: з 1950 
па 1969 гэд стутыя ,Беларусь- 
фільм” выпусьціла халя паўсотні 
паўнамэтражных мастацкіх Ффіль- 
ўдалых, 
прызнаных гледачамі і крытыкай”, 
залічылі А. Гаэнтмач і В. Нячай уся- 
го тры: .,Масква-Гэнуя”, , Горад 
майстроў” і Альпійская баляда”, 
а тры фільмы, што да мастацкай 
якасьці якіх вяліся спрэчкі: , Праз 
могілкі”, .Я родам зь дзяцінства” 
і Іван Макаравіч". Усе-ж астатнія 
44 фільмы былі або прызнаныя 
афіцыйна творчай няўдачай студыі” 
або г. зв. ,сераднячкамі”, .,якія ня 
мелі ні вялікіх нараканьняў, ні вя- 
лікай пахвалы”. 

А Гантман і В. Нячай знаходзяць 
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колькі галоўных прычынаў глы- 
бокага крызысу беларускага кіна- 
мастацтва. Алнэй з» іх -- вялікая 
цякучасьць і неўкгмплектаванасьць 
творчых кадраў. , На студыі за гэ- 
ты час зьмяніліся чатыры дырэкта- 
ры, -- пішуць яны, -- і ня так даў- 
но прыступіў да работы пяты. Пэ- 
лых дзесяць гадоў ня было мастац- 
кага, кіраўніка, а значыцца ня было 
творчага аўтамытэту, які мог-бы 
накізоўвачь работу маладых рэжы- 
сэраў”. Сярод рэжысэраў шмат зу- 
сім выпадковых людзей, а тыя, гшито 
выявілі! свае творчыя магчымасьці, 
як дасьціпліна сказана ў артыкуле. 
»сядзяць на чамаданах, чакаючы 
перага выпадку, каб перайсьці на 
новае месца”, у Маскву ці Ленін- 
град. 

Уважаючы. што сцэнарная пра- 
блема нума” адзін, Гантман і Нячай 
цьвердзяць, што няўдача, сярэдні 
і нізкі ўзровень болыпасьці бела- 
рускіх каоцін -- вынік пасрэднай 
поаматургі”. Яны падчырквагоць, 
туто ў вытворчасьць запускаюцца 
сцэнары выпадковыя, у якіх ,жы- 
пьуё Беларусі бярэцца толькі як 
фон, як месца дзеяньня... Заміж 
наладзіць творчае супоаціўніцтва зь 
балаоускімі пісьменьнікамі, кінасту- 
дыя, ідучы па лініі наймегігага су- 
праціву, ахвотна прадукуе фільм“! 
паводля сцэнарыяў, што ,заляжалі- 
ся” на маскоўскіх студыях”. 


Ня менш войстрая й акторская 
праблема. ,На працягу 60-х гадоў 
нама студыя вельмі мала здымала 
беларускіх актораў”, -- скардзяцца 
аўтары артыкулаў ды цьвердзяць, 
што й сяньня паранеўшаму кіда- 
ецца ў вочы стракатасьць прозьві- 
шчаў актораў, набраных з усіх кан- 
цоў краіны” --- з цэлага Савецкага 
Саюзу. Асыстэнт рэжысэра студыі 
Беларусьфільм” Рычард Смольскі, 
выступаючы ў дыскусыі, паінфа?- 
маваў, што шмат яшчэ й гэткіх рэ- 


БЕЛАРУС, Ме 215--1975- 


с РОР: КатипіКаі.ога 2011 


б Інтэрнэт-версія: Катиупікаі.ога 2011 





БЕЛАРУСКАЯ СПАДЧЫНА У ЗША: МЭРЫЛЭНД 


У жыцьці Амэрыканцаў-Белару- 
саў штат Мэрылэнд, хоць і нічым 
асаблівым ня вызначаецца, аднак 
годна рэпрэзэнтуе беларускае імя ў 
Амэрыцы. 

Ёсьць у Мэрыленьдзе, праўда, 
раўнуючы зь іншымі, маладая Ар- 
ганізацыя Беларусаў-Амэрыканцаў 
штату Мэрылэнд (старшыня сп. Ля- 
вон Кавалёў). Вельмі дзейная ў 
акадэмічных колах штату беларусе- 
кая еэкцыя Ўсходня-Эўрапейскае 
Акадэмічнае Асацыяцыі Мэрылэн- 
ду, старшынём якое Беларуе інж. 
Васіль Мельяновіч. Нядаўна зарга- 
нізавалаея ў штаце выдавецка-дру- 
карская супалка “Веіагаие -- РоМіізЕ- 
е15”. Беларусы штату маюць добра- 
га прыяцеля, ведамага журналіста- 
га і аднаго з рэдактараў газэты 
»Балтымор Сан” Эрля Арнэта, які 
часта, піша, агляды зь дзейнасьці на- 
цыянальных групаў штату й папу- 
лярызуе ідэю беларускае незалеж- 
насьці, прыкладам, у артыкуле 
“Кеуў Кроў” іб Вуеіогцззіаа Іааерепд- 
епсге Рау, Магсь 25, 1974” у , Балты- 
мор Сан”. Беларусы маюць такеама 
вялікага прыяцеля ў васобе Паўла 
Фенчака, дырэктара сярэдняе шко- 
лы й уплывовага пэдагога ў вад- 
дзеле асьветы акругі Балтымор, 
стараньнем якога Беларусы заўдзя- 
чваюць, што лекцыі беларусаведы 
чытаюцца ў шмат якіх школах шта- 
ту. Чае-часом інфармацыі пра Бе- 
ларусь зьяўляюцца. таксама, і ў ва- 
бежніку Фундацыі Згуртаваньня 
Народаў Балтымору і ў розных ча- 
сапісах каледжаў штату. У Мэры- 
лэндзе ёсьць колькі добрых калек- 
цыяў беларускіх кніжак, а ўнівэр- 
сгытэт Джон Гопкіне і ШІтатавы ўні- 
вэрсытэт калекцыі беларускіх кні- 
жак разбудоўваюць ужо ад колькіх 
дзесяткоў гадоў. Мэрылэнд быў ад- 
ным зь першых штатаў Амэрыкі, 
дзе губэрнатарамі абвяшчаўся дзень 
25 сакавіка Днём Незалежнасьці 
Беларусі, а шмат якія кангрэсмэны 
выступалі ў гэты дзень з прамовамі 
ў Палаце Рэпрэзэнтантаў у вабаро- 
не правоў беларускага народу. 


Вяртаючыся крыху назад у часе, 
у гады 1927-32, варта адзначыць, 
што ў Балтыморы была даволі 
колькасная група Беларусаў, бы- 
лых грамадаўцаў. Мне давялося гу- 
тарыць з адным із заснавальнікаў 
Беларускага зямляцтва ў Балтымо- 
ры. Паходзіў ён з Наваградчыны, 
быў сьведамым нацыянальна Бела- 
русам і аж ла 1938 году выпісваў 
пяць экзэмпляраў беларускае газэ- 
ты зь Вільні. Зборкі зямляцтва ад- 
бываліся пераважна ў порце Бал- 
тымору. Зямляцтва разьвязалася ў 
часе дэпрэсыі й блізу што ўсе ся- 
бры ягоныя пазазьяжджаліся. 

Аднак ў штаце Мэрылэнд ёсьць 
ітмат чаго болыш цікавага для гіс- 
торыі беларускае іміграцыі ў Амэ- 
рыцы. Калі мне ў канцы 50-х гадоў 
давялося шмат падарожнічаць і дэ- 








жысэраў, якія, ,ня булучы ўпэўне- 
ныя ў сваіх сілах, а ітты раз прос- 
та баючыся ,рызыкаваць, спадзя- 
юцца на выканаўцаў зь іншых сту- 
дыяў, з Масквы і гэтак далей”. 


Удзельнікі дыскусгыі адназгодна 
прызналі, што найбольшыя твор- 
чыя ўдачы спатыкають мастацкія 
філіьмы, створаныя паводля сцэна- 
раў беларускіх аўтараў і на тэмы, 
У якіх арганічна выяўленая нацыя- 
нальная спэцыфіка Беларусі, ды 
што якраз гэткіх фільмаў патрабуе 
глядач. Япчэ на пісьменьніцкім 
пленуме ў сьнежні 1970 году кіна- 
рэжысэр Пятоо Васілеўскі перакон- 
ваў, што .лептыя кінастужкі на 
Беларусьфільме” зробленыя ўсё-ж 
менавіта па сцэнарыях беларускіх 
пісьменьнікаў”. А вось голае кіна- 
глядача -- настаўніка Лынтупекай 
сярэлняй школы І. Быхаўца, што 
выступ'!ў у дыскусыі: ..Посьпех,,Бе- 
ларусьфільму” звычайна прыносілі 
стужкі з выразнай нацыянальнай 
праблематыкай”. Не дарма-ж вела- 
мы кінакрытык Анатоль Красінскі, 
выступіўшы ў дыскусыі, за канеч- 
ныя якасьці ўсіх творчых працаўні- 
коў студыі ўважаў наступныя: 
«глыбокае веданьне гісторыі і куль- 
тупы народу, і бязьмежная любоў 
ла зямлі, на якой жывеш і творьпп. 
І адзіная накіраванасьль, гарачае 
жаданьне ярка і сваяасабліва, раска- 
заць пра гэтую зямлю і людзей”. 


Усе гэтыя заганы беларускага 
фільму й прычыны гэтых заганаў 
поўнасьцяй пацьвердзіў і 3-ці зьезд 
кінаматаггафістых Беларусі, што 


адбыўся ў сакавіку 1971 роду. Пра- 


блемя была пастаўленая гэтак 
прынцыпова. а  сьцьверджаныя 
пеычыны нізкай якасьпі фільмаў 


гэтак пераконліва былі абгоунтава- 
ныя, што, здавалася, студыя , Бела- 
пусьфільм” гэтым разам ня можа 
не зрабіць адпаведных высноваў. 
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талёва, пазнаёміцца, зь гістарычнымі 
мясьцінамі штату, асабліва зь мясь- 
цінамі пэрыяду 1800-1900 гадоў, кі- 
нулася ў вочы значная колькасьць, 
што маглі быць беларускімі, ела- 
вянскіх прозьвішчаў. Асабліва я 
зьдзівіўся, калі ў вадным манасты- 
ры каля гораду Фрыдрыгсбургу я 
ўбачыў ікону з Жыровіцаў з надпі- 
сам: “7питоуісе, Ара Епабепіа”. Гэта 
навяло на думку, што ў Мэрылэнь- 
дзе ёсьць бліжэйшая сувязь зь Бе- 
ларусяй. Мая думка пацьвердзілася, 
калі я пачаў пераглядаць літарату- 
ру ды некаторыя архіўныя матары- 
ялы. 


БЕЛАРУСКАЯ ПРАВІНЦЫЯ 


Архіўныя дакумэнты паказваюць, 
што ў штаце Мэрылэнд пра Бела- 
русь згадвалася ўжо ў 1803 годзе. 
Ды ня толькі згадвалася. У куль- 
турнай гісторыі штату (ды, бадай, 
іцэлай Амэрыкі) Беларусі выпала 
на долю адыграць паважную ро- 
лю. Аднак для паўнейшага ўяў- 
леньня й зразуменьня гэтае падзеі, 
патрэбна адыйсьці крыху ў бок ад 
тэмы. Паняцьці Беласусь, Беларус- 
кая Правінцыя, горад Полацак і 
шмат беларускіх прозьвішчаў у Мэ- 
рылэньдзе -- беспасярэдня зьвяза- 
ныя з... гісторыяй і дзейнасьцяй 
езўіцкага ордэну, асабліва пэрыяду 
гісторыі гэтага, ордэну цесна пера- 
плеценага зь Беларусяй. Дык дзеля 
гэтага кароткая згадка пра езуітаў 
наагул. 

Як ведама, пасьля забароны рым- 
скім Папам у 1773 годзе езуіцкага 
ордэну, царыца Кацярына Другая 
гэтай забароны ня прызнала на тэ- 
рыторыі ўсяе Расейскае імпэрыі, У 
склад якой хутка пасьля гэтага 
ўвайшла ўся Беларусь, дзе канцэн- 
траваліся бадай усе езуіты імпэрыі. 
ВБедамыя Кацярыніны словы езуі- 
там: ,Вы павінны павінавацца Па- 
пу ў справах дагматычных, а ў 
іншых справах -- вашым гасуда- 
ром”. А ў студзені 1714 году Каця- 
рына выдала ,Указ”, які забавя- 
зваў езуітаў прадаўжаць іхную 
культурна-асьветную й душпастыр- 
скую дзейнасьць. Відавочна, у гіс- 
торыі езуіцкага ордэну гэтая пара 
адна з найцікавейшых і найболыш 
праблематычных: з аднаго боку, за- 
гад Папы--галавы "Каталіцкае цар- 
квы--спыніць дзейнасьць ордэну, а 
з другога боку, абавязваючы адміні- 
страцыйны ўказ” Царыцы -- га- 
лавы Дзяржавы, дзейнасьць ордэну 
прадаўжаць. 

Ня мэта гэтага артыкулу глыба- 
ка, ўваходзіць у аналіз розных скла- 
даных палітычных і царкоўна-даг- 
матычных ходаў і манэўраў, што 


адбыліся ў гэную пару паміж Ры- 
мам, царскімі адміністоатарамі і кі- 
раўнічымі коламі езуітаў на Бела- 
русі, а перадусім айцом Станісла- 
вам Чарневічам -- рэктарам езуіц- 
кае Акадэміі ў Полацку 


(1 


й віцэ-ві- 


Тымчасам высновы з усяе гэтае 
кампаніі зробленымі ня былі. Гэта 
найлепш пацьвердзілі два мастац- 
кія фільмы на нацыянальныя тэмы 
зь гістарычнай мінуўшчыны Бела- 
русі, што былі выпушчаныя напа- 
чатку і напрыканцы самага гарту 
гэтай кампаніі. Першым зь іх быў 
створаны рэжысэрам Б. Сьцяпана- 
вам у 1970 годзе фільм ,Я, Фран- 
цыск Скарына” паводля сцэнара 
расейскага пісьменьніка Міколы 
Садковіча. Пасьля кантрольнага 
прагляду гэтага фільму адбылося ў 
Сэкцыі кінакрытыкі Саюзу кінама- 
таграфістых Беларусі ягонае абмер- 
каваньне, у якім прынялі ўдзел 
працаўнікі студыі, здымачная гру- 
па фільму, кінакрытыкі, тэатра- 
знаўцы, літаратары, гісторыкі ды 
скарынаведы. Нарада аўтарытэтна 
сьцьвердзіла, што фільм быў і поў- 
най мастацкай няўдачай, і грубым 
выкрыўленьнем і схвалышаваньнем 
гістарычнай праўды. Мы ня прыпа- 
мінаем сабе ніводнага падобнага 
абмеркаваньня ні фільму, ні наагул 
мастацкага твору, на якім аўтары- 
тэтныя знаўцы справы гэтак адна- 
думна й абгрунтавана асудзілі дэ- 
дзены твор. Адну з прычынаў няў- 
лачы фільму падаў сам ягоны рэ- 
жысэр Б. Сьцяпанаў. Ён паінфар- 
маваў на згаданым абмеркаваньні, 
што ,сам сцэнарны матарыял па- 
трабаваў гіганцкага пераадоленьня. 
Драматургія была настолькі няпіка- 
вай і прымітыўнай, тгто прыходзі- 
лася зь ёю змагацца і ў часе паста- 
ноўкі фільму”. 

Але хто-ж змушаў студыю ..Бе- 
ларусьфільм” зьвяртацца па сцэ- 
нарны матарыял да расейскага пісь- 
меньніка Міколы Садковіча, які пе- 
рад гэтым ужо раз спракудзіўся 
сваім раманам , Георгий Скарына”, 
напісаным у суаўтарстве з прафэса- 
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ы а 2 ч ай - 


карым адміністрацыйнае адзінкі 
езуітаў на Беларусі, ды айцом Ста- 
ніславам Сястрынцэвічам -- пер- 


шым кіраўніком Беларускай ВПра- 
вінцыі, шляхцічам із Слуцку, вы- 
сокаадукаваным чалавекам, раней- 
шым кальвіністым паводля вера- 
вызнаньня, а. перадусім здольным 
палітыкам. 

Вынік гэнае дзейнасьці быў такі, 
што езуіцкі ордэн на Беларусі ня 
толькі быў улегалізаваны, але на 
створанай Беларускай Правінцыі 
было дазволена адчыніць навіцыят 
у Полацку, пашырыць сяброўства. й 
дзейнасьць ордэну. Гэткім парад- 
кам, Беларуская Правінцыя стала- 
ся адзінай у сьвеце езуіцкай правін- 
цыяй, а Полацак -- адзіным высо- 
кім акадэмічным цэнтрам езуітаў 
сьвету. З усіх канцоў сьвету ехалі 
ў Полацак, як кандыдаты на наву- 
ку, гэтак і на настаўніцкія кадры. 
Акадэмічны Полацак стаўся інтэр- 
нацыянальным цэнтрам. Тут былі: 
Бэльгійцы, Галяндцы, Французы, 
Гішпанцы, Ангельцы, Немцы, Ра- 
сейцы, Палякі й бязумоўна шмат 
Беларусаў. Звыш 40 гадоў як По- 
лацак, гэтак і ўся Беларуская Пра- 
вінцыя езуітаў былі галоўнай ба- 
зай і адзіным вязьмом гістарычнага 
разьвіцьця езуіцкага ордэну. А ця- 
пер назад да сувязі Мэрылэнду зь 
Беларусяй. 


МЭРЫЛЭНД -- ФІЛІЯ 
БЕЛАРУСКАЕ ПРАВІНЦЫІ 


Легальнае існаваньне адзінае ў 
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саугцгаес 
адзінкі на Беларусі з акадэмічным 
цэнтрам у Полацку не магло ня 
выклікаць зацікаўленьня ў шмат 
якіх забароненых, але жадаючых 
існаваць, езуіцкіх асяродках. Ад- 
ным з гэткіх асяродкаў быў штат 
Мэсылэнд. Езуіцкая місія штату, 
якая існавала ўжо ладня часу пе- 
рад папекай забаронай ордэну, па- 
сьля забароны развальвалася. Ста- 
рыя выміралі, маладых кадраў ня 
было. Некаторыя-ж мясцовыя ката- 
ліцкія біскупы толькі й чакалі ма- 
мэнту, каб пакончыць зь езуітамі ў 
Мэрылэньдзе. Але паасобныя езуі- 
ты ўсё-ж не хацелі згаджацца з 
думкай, што езуітам Амэрыкі су- 
джана зьгінуць, а таксама не жа- 
далі яны перадаваць сваёй маема- 
сьці япіскапам і царкоўным адміні- 
стратарам. Каб перахаваць мае- 
масьць і некаторыя юрыдычныя 
правы, былыя амэрыканскія езуі- 
ты штатаў Мэрылэнд і Пэнсыльвэ- 
нія заенавалі карпарацыю ““Согро- 
табйоп оў Еотап Саіроііе СІегеітеп”. 
А маемасьць іхная ахоплівала тады 
ў акругах штату Мэрылэнд 17.890 
акраў, а ў Пэнсыльвэніі -- 1.(20 
акраў зямлі. Думка гэных езуітаў 
працавала ў кірунку як знайсьці 
выхад, як перахаваць езуіцкую ма- 
емасьць і гістарычнасьць ордэну ў 
Амэрыцы. І Беларуская Правінцыя 
ў гэтым выпадку згуляла выдат- 
ную ролю. 

З мамэнтам апублікаваньня ў са- 
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рам Е. Львовам. Раман гэты, хоць 
і перавыдаваўся колькі разоў вы- 
сокімі тыражамі, у тым ліку і ў пе- 
ракладзе на беларускую мову, ніко- 
лі ня меў пазытыўнага водгуку ў 
беларускай літаратурнай крытыцы. 
Раман гэты -- адмысловы сеацыя- 
льны заказ партыі, што пацьвердзіў 
ісам аўтар у прадмове да аднаго з 
маскоўскіх выданьняў раману, з на- 
годы вызваленьня гораду Скарына- 
вага паходжаньня Полацку 14 ліпе- 
ня 1944 году. У нармальных абста- 
вінах фільм гэты не павінен быў 
быць выпушчаным на экраны кіна- 
тэатраў, а захаваны ў архіве дзеля 
прыкладу й навукі, як ня трэба ра- 
біць беларускіх гістарычных філь- 
маў. Тымчасам сам сакратар ЦК 
КПБ А. Кузьмін у сваім артыкуле 
ў газэце ., Советская культура” за 
1 красавіка 1972 году, перадеукава- 
ным і ў газэце , Літаратура і Мас- 
тацтва”, пісаў пра фільм ,Я, Фран- 
цыск Скарына”, як пра дасягнень- 
не беларускай кінаматаграфіі, цьве- 
рдзячы, быццам фільм здабыў пры- 
знаньне гледачоў. 


Другім нацыянальным фільмам 
быў гістарычна-легэндарны фільм 
рэжысэса В. Рубінчыка , Магіла 
Льва”, створаны ў 1972 годзе паво- 
для аднайменнае паэмы Янкі Купа- 
лы, аснованай на народнай легэнь- 
дзе пра пакрыўджанага й зьнява- 
жанага князем народнага гэроя Ма- 
шэку й заенаваньне гораду Магіле- 
ва. Сцэнар для гэтага фільму, ал- 
мыслова зрыхтаванага на 90-я ў- 
годкі ад нараджэньня Янкі Купалы, 
студыя замовіла, ў расейскага пісь- 
меньніка Юрага Лакербая, а галоў- 
ную ролю Князя даручыла запро- 
шанаму з Масквы майстру савецка- 
га балету Марысу Ліепа, які, да- 
рэчы, у драматычнай ролі высту- 
паў упярштыню. Фільм атрымаўся 
таксама ніжэй крытыкі. Як сьцьвер- 
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За актыўную працу дзеля хрысь- 
ціянскага збліжэньня й за ўдзел 
у экумэнічным руху, пры супрацоў- 
ніцтве а. Янкі Тарасэвіча, беларус- 
кіх і амэрыканскіх групаў, Апос- 
тальскі Пасад узнагародзіў а. Ула- 
дзімера Тарасэвіча, пастыра Бела- 
рускай Царквы Хрыста Збаўцы ў 
Чыкага, годнасьцяй Архімандрыта. 
Сталася гэта 21 студзеня сёлета 
падчае адчыненьня Тыдня Малічх- 
ваў за задзіночаньне ўсяго хрысьці- 
янства й чалавецтва ў вадну сям'ю 
любові, супакою й узаемадапамогі. 
Збор гэты меў месцах ў манастыры 


Бэнэдыктынцаў у Лаед каля Чы-: 


кага. 

У сваім слове Абат манастыра Та- 
маш Я. Гаўлік падаў да ведама, 
што раніцай 21 студзеня атрымаў 
ліст ад беларускага япіскапа Час- 
лава Сіповіча, апостальскага візы- 
татара для Беларусаў каталікоў ус- 
ходняга абраду, што мае сваю рэ- 
зыдэнцыю ў Лёндане (Ангелышчы- 
на), з матарыяламі Апостальскага 
Пасаду з радаснай весткай, ішто а. 
Уладзімер Тарасэвіч удастоены 
годнасьцяй Архімандрыта. Із далу- 
чнікаў вынікала, што да гэткай па- 
становы  Апосталь скага Пасаду 
спрычыніліся абмеркаваньне і зго- 
да Кангрэгацыі Ўеходніх Цэркваў 
пад кіраўніцтвам Кардынала Паў- 


лы Філіпа. Абат на заканчэньне 
выказаў сваю радасьць і гонар уся- 
го манастыра, што а. Уладзімер сва- 
ёй плённай дзейнасьцяй сярод Бе- 
ларусаў і Амэрыканцаў здабыў па- 
шану на гэтай ніве, а Апостальскі 
Пасад справядліва гэта адзначыў. 

Пасьля малітваў адбыўся ў Лаелі 
пачастунак зь бяседай. Тут зноў 
Абат манастыра, як гаспадар, узь- 
няў перуигую чару віна за Архіманд- 
рыта Ул. Тарасэвіча ды віншаваў 
яго з дагягненьнямі, абяцаючы ма- 
ліцца за яго й за беларускі народ. 
Архімандрыт Тарасэвіч коратка 
падзякаваў Абату за падтрыманьне 
справы, якую давялося яму весьці, 
за малітвы й спагаду для беларус- 
кага “народу. Дзякаваў таксама 
япіскапу Ч. Сіповічу за ягоныя ста- 
раньні, Усходняй Кангрэгацыі й 
Папу Паўлу УІ ды асьветчыў, што 
нададзеную яму новую годнасьць 
ён прыймае. 

26 студзеня мы Беларусы й Амэ- 
рыканцы адзначылі гэтую важную 
падзею ў часе сваіх літургіяў у бе- 
ларускай царкве Хрыста Збаўцы 
ды ў пасьлялітургійных гутарках. 
Пяялі ,Сто год” і, Многае лета” ды 
падносілі тост у гонар нашага но- 
вага дастойніка. 


Е. Пануцэвіч 


ааааааааааааацнацнацааннананааначаруынаанацваннагаавацананаамванаанааныеанчанванатнтаанаватааненацццатаатцнараачачтчцццааццннараў 





з 


Гутар»? ЎЎ а УА 


году Папам Піям УП 
дэкрэту “СабоІісае Кідгі”, які даваў 
езуітам права афільявацца зь Бе- 
ларускай Правінцыяй, для амэры- 
канскіх езуітаў пытаньне самазаха- 
ваньня разьвязвалася: езуітаў на 
тэрыторыі Амэрыкі можна было 
ўратаваць, далучыўшыся да Бела- 
рускай Правінцыі. 

Пасьля некалькіх неафіцыйных 
зборак у гарадох Фрыдрыгебургу й 
Балтыморы, 17 былых езуітаў Мэ- 
рылэнду й Пэнсыльвэніі зьвярнулі- 
ся да біскупа Яна Кароля з прось- 
баю дазволу распачаць стараньні, 
каб стацца сябрамі Беларускае Пра- 
вінцыі. Біскуп Кароль паразумеўся 
ў гэтай спсаве зь біскупам Леанар- 
дам Нілам, і абодвы пастанавілі 
зьвярнуцца да генэрала ордэну ай- 
ца Грубэра ў тоавені 1803 году. Ча- 
каць адказу доўга не давялося. Г'е- 
нэрал ордэну гэтую прапанову ах- 
вотна вітаў і ў лісьце 12 сакавіка 
1804 голу ўпаўнамочьў біскупа Ка- 
роля вызначыць на кіраўніка гэтае 
грамады езуітаў будучае філіі Бела- 
рускае Правінцыі айца Молынё. 
Абарот справы акрыліў амэрыкан- 
скіх езуітаў. Неўзабаве, у травені 
1805 году, ў маёнтку Томае Маннор, 
недалёка ад Балтымору, езуіты са- 
браліся на афіцыйную нападу, каб 
ямічэ раз пацьвердзіць сваё жадань- 
не -- афільявацца зь Беларускай 
Правінцыяй. Пасьля кароткага пэ- 
рыяду адміністрацыйных захалаў, 
у жніўні 1805 году, езуіцкая місія 


/ 
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верджаная й афільяваная зь Бела- 
рускай Правінцыяй. 

Гэта быў вельмі ўрачысты гіста- 
рычны акт -- у многіх касьцёлах 
адбыліся адмысловыя службы. Езу- 
іцкая грамада трыюмфавала. 


Афільяваньне-ж зь Бела- 
рускай Правінцыяй азначала ня 
толькі афіцыйнае прызнаньне ордэ- 
ну ў Амэрыцы, а й дало прыплыў 
сьвежых сілаў з Полацку, зь Бе- 
ларускай Правінцыі. І кадры гэтыя 
Беларусь дала. Ужо праз год амэ- 
рыканскія езуіты змаглі адчыніць 
свой навіцыят у Джорджтаўн Уні- 
вэргытэце й распачаць падрыхтоў- 
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ку новых кадраў для бадайшто вы- 
мерлага, ордэну. 

Супрацоўніцтва між Беларускай 
Правінцыяй і філіяй Мэрылэнду 
працягвалася доўга й было адным 
з важнейшых эпізодаў у разьвіцьці 
як каталіцкага асьветніцтва, гэтак 
іезуіцкае дзейнасьці ў ЗІІІА. Су- 
працоўніцтва гэтае ўсьцяж працяг- 
валася, а некаторыя езуіты-Белару- 
сы сталіся кіраўнікамі Мэрылэндз- 
кае філіі ўжо ў пэрыяд пасьля ле- 
галізацыі ордэну Папам, пасьля 
1814 году. І трэба сказаць, забяга- 
ючы наперад, што роля Беларусаў 
у разьвіцьці каталіцкага асьветніц- 
тва ў Амэрыцы зьяўляецца адным 
з вугольных камянёў. Але гэта тэ- 
ма наступнага артыкулу. 


ВЕ. Кіпель 








дзіў гісторык Мікола Прашковіч У 
сваёй рэцэньзіі гэтага фільму ў га- 
зэце Літаратура і Мастацтва”, у 
фільме поўна бытавых, фальклёў- 
на-этнаграфічных і гістарычных 
недакладнасьцяў, пралікаў, а то й 
проста фактычных памылак. У вы- 
сновах свае рэцэязіі Мікола Праш- 
ковіч пісаў: , Шчыра кажучы, калі 
глядзіш! фільм, зьяўляепца такое 
ўражаньне, нібы, галоўным клопа- 
там Ю. Лакербая і В. Рубінчыка 
было імкненьне як мага далей 
адысьці ад таго, міто ведае пра Ма- 
шэку чытач гістарычных і літара- 
турных крыніц”. 


Супраць усіх недарэчнасьцяў і 
злоўжываньняў у беларускай Ффіль- 
мовай вытворчасьці студыі .,,Бела- 
русьфільм” і ейнага сьвядомага й 
наўмыснага ігнараваньня голасу 
грамадзкае апініі наапоштку высту- 
піў выдатны й аўтарытэтны бела- 
рускі пісьменьнік Іван Мележ. У 
сваім дакладзе на пленуме Саюзу 
пісьменьнікаў Беларусі ў лютым 
1972 году, прысьвечаным літара- 
турна-мастацкай крытыцы, ён ка- 
заў: Мам трэба біць трывогу аб 
тым, што робіцца ў кіно й тэлеба- 
чаньні... Па ўсім сьвеце гойсаюць 
рэжысэры нашай студы! ў пошуках 
тэмаў, па ўсёй краіне (г. зн. по ўсім 
Савецкім Союзе -- С.С.) шукаюць 
сцэнарыяў, і толькі кепска бачаць 
тое, што побач, чым жыве наш на- 
род... Былі ўжо, былі ў нзс і га- 
рачая Афрыка, і гангетэры Амэре“- 
кі, і крымскія пэйзажы, а вось пра 
народ наш, пра зямлю вату, што 
сказана глыбокага. ад сэрца? Ма- 
роз бярэ за дучгу, калі чытаепг та- 
кое? Ёсьць фармальна фільмы і пра, 
Беларусь, але колькі ў іх рамесь- 
ніцтва, , сачыніпельства”, ды і мес- 
ца дзеяньня -- Беларусь --- тут ня- 
рэлка, проста прытпілена”. 

Прыклады зь фільмамі на нацыя- 
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нальныя беларускія тэмы , Я, Фран- 
цыск Скарына” і , Магіла Льва”, 
а таксама ўся дыскусыя пра заган- 
насьць беларускіх фільмаў з пры- 
чыны іхнага адрыву ад нацыяналь- 
най глебы ды ўрэшце прыведзенае 
вышэй выступленьне прадстаўніка 
пісьменьніцкай грамадзкасьці Івана 
Мележа канчаткова пацьвердзілі, 
што студыя , Беларусьфільм” ня 
шукала дый не ў важала за патрэб- 
нае шукаць выхаду з крытычнага 
палажэньня. Прынятая ў жніўні 
1972 году пастанова ЦК КПСС ,Аб 
мерах па далейшым разьвіцьці са- 
вецкай кінаматаграфіі” накіроўва- 
ла ўсё савецкае кінамастацтва на 
зусім іншыя -- вылучна ідэялягіч- 
ныя й палітычныя актуальныя за- 
даньні. У пастанове казалася, што ў 
кінамастацтве , дастоўнае месца па- 
вінны займаць тэмы дружбы наро- 
лаў СССР, сацыялістычнага інтэр- 
нацыяналізму, барацьба з праяў- 
леньнямі нацыянальнай абмежава- 
насьці і забабонаў”. 

Інакш: кажучы, партыйная паста- 
нова клала галоўную ўвагу на тэ- 
мы, сярод якіх ня толькі не заста- 
валася месца для нацыянальнай тэ- 
матыкі черасейскіх савецкіх наро- 
даў, але й давалася магчымасьць 
падцягваць гэтую тэматыку пад па- 
няцьце гэнай нацыянальнай абме- 
жаванасьці. Апрача гэтага, пастано- 
ва ЦК КПСС уводзіла канкрэтныя 
арганізацыйныя й адміністрацый- 
ныя мерапрыёмствы з мэтаю далей- 
шае цэнтралізацыі й цэнтральнага 
плянаваньня ў Маскве й бяз гэтага 
моцна сцэнтралізаванага ўсяго са- 
вецкага кінамастацтва навет у Тэ- 
матычнай і жэнравай галіне філь- 
маў, што пакідала вельмі мала мес- 
ца для собскае ініцыятывы нацыя- 
нальных кінастудыяў. 


(Заканчэньне ў наступным нумары) 
Ст. Станкевіч 


з 
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НАВЕДАМЫ РАЗЬДЗЕЛ У БІЯГРАФІІ 
МІХАСЯ КЛІМКОВІЧА 


20 лістапада летась споўніліся 
75-я ўгодкі ад нараджэньня белару- 
скага пісьменьніка Міхася Клімко- 
віча. У сувязі з гэтым мне моцна 
хацелася зафіксаваць у друку вель- 
мі важныя факты зь ягонага жыць- 
ця ў часе нямецкае акупацыі, да 
якіх давялося спрычыніцца й мне, 
а якія адно агульна, а не ўва ўсіх 
дэталях, былі ведамыя маім найблі- 
жэйшым супрацоўнікам у Барысаве. 
Даўгі чае я ўсё-ж паўстрымоўваўся 
ад ужыцьцяўленьня гэтага майго 
жаданьня, баючыся, што некаторыя 
нашыя людзі маглі-б сяньня аца- 
ніць гэта, як выяў маёй нясьціпла- 
сьці. Але пазьней усё-ж прыйшоў 
да перакананьня, што, затаіўшы ве- 
дамыя мне факты, я зрабіў-бы вялі- 
кую крыўду і памяці Міхася Клім- 
ковіча, і гісторыі беларускай літа- 
ратуры, бо факты гэныя ў некато- 
рай ступені рэгабілітуюць Міхася 
Клімковіча ад тых, дарэчы правіль- 
ных і абгрунтаваных зьвінавачань- 
няў пісьменьніка за ягоную твор- 
часьць і ягоныя асабістыя паводзі- 
ны ў 30-х гадох. Гэта й прымусіла 
мяне цяпер, колькі месяцаў пасьля 
ягоных угодкаў, сказаць гэтта ўсё 
тэе, што Мне асабіста ведама пра 
Міхася Клімковіча. 

Але спачатку колькі еловаў пра 
Міхася Клімковіча ў даваенным ча- 
се. Міхась Клімковіч нарадзіўся 20 
лістапада 1899 году ў вёсьцы Ся- 
літрынкі каля Барысава ў сялян- 
скай сям'і, а памёр 5 лістапада ў 
1954 годзе. Пачаўшы друкавацца ў 
1926 годзе, ён шырака разгарнуў 
сваю творчасьць у 30-х гадох, як 
аўтар галоўна драматычных паэмаў 
зь гісторыі Беларусі ХУІ-ХІХ ста- 
годзьдзяў (, Кацярына Жарнасек”, 
трылёгія ,Георгій Скарына”, лібрэ- 
та да опэры , Кастусь Каліноўскі” й 
іншыя). З 1932 году быў ён стар- 
шынём Арганізацыйнага Камітэту 
Саюзу пісьменьнікаў Беларусі, а, на- 
прыканцы 30-х гадоў -- старшынём 
Саюзу пісьменьнікаў Беларусі. На- 
лежаў да Камуністычнае партыі ад 
1920 году. 

У пагромных 30-х гадох Міхась 
Клімковіч, падобна як Андрэй Аля- 
ксандровіч і некаторыя іншыя пісь- 
меньнікі, адыйграў няпрыгожую ро- 
лю, апраўдваючы ў друку гэныя 
пагромы ды ўдаючы іншых пісь- 
меньнікаў, якія сталіся ахвярамі 
гэных пагромаў. Праўда, з прычы- 
ны цкаваньня Андрэя Аляксандро- 
віча, ведзенага супраць яго, Клім- 
ковіч, каб і яго не спаткала доля 
зацкаваных і арыштаваных, спра- 
баваў скончыць самагубствам, пад- 
газаючы сабе гоеля брытвай. Яго 
аднак адоатавалі, але на шыі за- 
стаўся рубец ад брытвы, пасьля ча- 
го ён гаварыў прыцішаным сіпатым 
голасам. 

Зь Міхасём Клімковічам я су- 
срэўся ўпяршыню ў сакавіку 1941: 
году, калі Народны Камісарыят 
Асьветы БССР наладзіўшы быў ты- 
днёвы курс для выкладчыкаў бела- 
рускай і расейскай мовы й літара- 
туры ў пэдагагічных вучылішчах 
БССР. і мне, як выкладчыку бела- 
рускай мовы й літаратуры ў нава- 
гоадзкім пэтвучыліпечы, давялося 
прыймаць удзел у гэтым курсе. Мо- 
цна цікавячыся беларускай літара- 
турай, я траха ўвесь час, вольны ад 
заняткаў на курсе, праводзіў у До- 
ме пісьменьнікаў на Савецкай вулі- 
цы дзе звычайна вечарамі зьбіра- 
лася ладная колькасьць пісьменьні- 
каў. Там я й пазнаёміўся зь некато- 
рымі пісьмененікамі, у тым ліку й 
з нашаніўцам Зьмітраком Бядулем. 
Калі-ж мне давялося гутарыць із 
самым старшынём пісьменьніцкага 
Саюзу Міхасём Клімковічам, мяне 
няпоыемна ўразіла тое, што, хоць 
я звабачаўся да яго пабелазуску. 
ён гаварыў толькі парасейку. У гэ- 
ны-ж вечар у Доме пісьменьнікаў 
адбывалася нейкая неафіцыйная 
пігьменьніцкая нарада, на якой бы- 
ло дазволена застацца 'й мне. Хоць 
усе пісьменьнікі гаварылі на нара- 
дзе пабеларуску, Клімковіч высту- 
паў толькі парасейску. 

У гэным часе. хоць гэта было ко- 
ратка пасьля масавых сталінскіх па- 
громаў, і людзі былі яшчэ запало- 
хачыя, пераход Беларусаў на ра- 
сейскую мову ўсё-ж успрыймаўся 
як недарэчны дысананс. ФПэоа гэта 
пацьвеблзіў і наступны факт. Пад 
канет нашага ку9су атбылася ў Ло- 
ме пісьменьнікаў сустрэча настаўні- 
каў -- удзельнікаў курсу зь бела- 
рускімі пісьмечьнікамі. Усе пісьме- 
нанікі й пастаўніхі выступалі толь- 
кі пабеларуску. Калі-ж на трыбуне 
зьявіўся адзін настаўніх з Гомеля й 
пачаў прамаўляпь парасейску, на 
залі і за прэзыдыяльным сталом за- 
гучэлі галасы: ,Гавары пабеларуе- 


ку!” Падобная ,нацыяналістычная” 
рэакцыя сяньня хіба была-б немаг- 
чымая. 

І вось гады нямецкае акупацыі. 
Ад канца ліпеня 1941 году мне да- 
вялося быць бурмістрам гэраду Ба- 
рысава й начальнікам Барысаўска- 
га раёну. Ня гэтулькі ў моц маіх 
службовых абавязкаў, колькі з жа- 
даньня бліжэй пазнаёміцца з жыц:- 
цём жыхарства ды із станам ягонае 
нацыянальнае сьведамасьці, я вель- 
мі часта разьяжджаў па ўсім раёне, 
трапляў у найбольш аддаленыя й 
глухія ягоныя куткі, не зважаючы 
на небясьпеку, бо ўжо ад вясны 
1942 году ў цэлым раёне быў моц- 
ны партызанскі рух. Вярнуўшыся 
вечарам з кажнае паездкі ў раён, я 
звычайна заходзіў да начальніка 
паліцыі Кавалеўскага, што жыў на- 
супраць мяне па другім баку вулі- 
цы, каб даведацца, што ў часе ма- 
ёй адсутнасьці сталася ў горадзе. І 
вось калі неяк зімой напачатку 1942 
году, вярнуўшыся з раёну, я зай- 
шоў да Кавалеўскага, той адразу 
пахваліўся: Нашыя хлопцы 
арыштавалі сяньня камуністычнага 
пісацеля! --- Дзе? --. Ды недалёка, 
у вёсьцы Сялітрынкі, кілямэтраў 6 
адгэтуль. -- А як ягонае прозьвіш- 
ча? --- Клімковіч”. 

Калі барысаўская паліцыя каго- 
небудзь арыштэўвала, яна спачатку 
трымала яго ў паліцыйным арыш- 
це, што знаходзіўся на першым па- 
версе двухпаверхавага дому ў цэн- 
тры гораду. На другім паверсе мось- 
цілася паліцыйная ўправа. Пасьля 
першага апытаньня арыштаванага, 
ягоную справу паліцыя мусіла ад- 
разу-ж перадаваць у нямецкае С.Д., 
якое пераводзіла яго ў гарадзкую 
турму, зь якой ужо рэдка хто выхо- 
дзіў на водю. Дык першым маім 
пытаньнем начальніку паліцыі Ка- 
валеўскаму было, ці справа Клімко- 
віча перададзеная ўжо ў С.Д. Той 
адказаў, што ў гэны дзень ён раней 
пакінуў управу паліцыі, але думае, 
што ягоны сакратар ня мог-бы гэ- 
так хутка аформіць справы арышта- 
ванага й перадаць яе ў С.Д. Тады я 
настойліва сказаў Кавалеўскаму чя 
перадаваць гэтае справы й заўтра 
рана ў С.Д., бо я сам хачу паба- 
чыць арыштаванага й заўтра рана 
прыеду ў паліцыю. 

Справа Міхася Клімковіча моцна. 
мяне занепакоіла. Гэта, быў час, ка- 
лі Немцы вылоўлівалі ўсіх сяброў 
Камуністычнай партыі і, з рэдкімі 
выняткамі, расстрэльвалі іх. А 
Клімковіч-жа быў ня простым пар- 
тыйцам, а партыйцам прынамся 
сталічнага маштабу й зь вялікім 
партыйным стажам, пры гэтым зай- 
маў высокае й адказнае становішча 
старшыні Саюзу пісьменьнікаў Бе- 
ларусі, якое ЦК КПБ давяраў то- 
лькі асобам пэўным і выпоабава- 
ным у іхнай адданасьці партыі. 
Было ясна, што сытуацыя Міхася 
Клімковіча была безнадзейная... І 
я наважыўся ратаваць яго, думаю- 
чы, што гэта мне ўдасца, як удава- 
лася ў шмат якіх падобных выпад- 
ках перад гэтым, хоць выпадак 
апошні быў асабліва цяжкі й ры- 
зыкоўны. 

Калі назаўтрае раніцай зьявіўся 
я ў паліцыі, начальнік паліцыі Ка- 
валеўскі паведаміў, ацто яшчэ ўчо- 
ра пасьля таго, як ён пакінуў кан- 
цылярыю, сакратар перадаў справу 
ў С.Д., але Клімковіч яшчэ знахо- 
дзіцца ў паліцыйным арышце. Та- 
ды я лапрасіў Кавалеўскага прыве- 
сьці арыштаванага ў свой кабінэт 
іна кароткі чае пакінуць нае ад- 
ных. І вось прыводзяць арыштава- 
нага ў рудой стандастнай савецкай 
гімнасьцёрцы, згорбленага й зьбед- 
ненага. Калі канвойныя паліцыян- 
ты пакічулі нас адных, я запытаў 
Клімковіча, ці пазнае ён мяне? Ал- 
каз быў, што не. Тады я запытаў, 
ці прыгадвае ён нашую першую гу- 
тарку ў Доме пісьменьнікаў у Мен- 
ску гол таму? Ён таксама алказаў. 
што не. Калі-ж я назваў маё прозь- 
вішча, ён адказаў адразу, што яно 
яму ведамае, і ён цяпер здагадваец- 
па, хто я. Не ўдаючыся ў даўгую 
гутарку, я сказаў яму, піто хачу яго 
ратаваць, як Беларуса й беларуска- 
га пісьменьніка, і спадзяюся, што 
гэта мне ўдасца, што зараз-жа па- 
еду ў С. Д. і паручуся за яго аса- 
біста. Ніякіх забавязаньняў я ад 
яго не патрабаваў, адно папеасіў. 
каб адразу-ж пасьля ягонага зваль- 
неньня спад арышту, ён абавязкова 
зайшоў да мяне на маё прыватнае 
памешканьне, ды перадаў яму мой 
адрыс. 

Адразу пасьля гэтага я паехаў У 
С.Д. і там даволі лёгка ўдалося мне 
дабіцца звальненьня епад арышту 


Клімковіча. Магчыма й таму, што 
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начальнік С. Д. гаўптштурмфюрэр, 
здаецца, Дорн паводля прозьвішча, 
мне неяк аднойчы хваліўся, што 
мае вялікія сымпатыі да Беларусаў, 
што, будучы раней шэфам С.Д. у 
Беластоку, меў кантакты зь Бела- 
рускім Камітэтам у Варшаве й на- 
агул пазнаў Беларусаў з добрага 
боку. Выпусьцілі Клімковіча на во- 
лю адразу-ж пасьля майго наве- 
даньня С.Д. 

Аднак, наўсуперак ягонаму абя- 
цаньяю, Клімковіч у гэты дзень да 
мяне на памешканьнз не зьявіўся. 
Не зьявіўся й наступнага дня. Я па- 
чаў трывожыцца й падазраваць, 
што тут тоіцца нешта загадкавае. 
Доўга ня думаючы, падвечар таго-ж 
дня я паслаў у Сялітрынкі фурмана 
раённай управы да Клімковіча з 
маёй запіскай, у якой яго прасіў 
гэтай-жа фурманкай прыехаць да 
мяне ў Барысаў. 

І вось па колькі гадзінах мы Зь 
Міхасём Клімковічам сядзелі ў мяне 
за сталом, шчыра й адкрыта гута- 
рылі аж да познае ночы. 


(Заканчэньне ў наступным нумарь') 
Станіслаў Станкевіч 





Новы рэлігійны часапіс , Званіца” 
(рататар) выйшаў у Ангельшчыне 
ў Лёндане-Манчэстары. Зварачаю- 
чыся да чытачоў, рэдакцыя часапі- 
су (рэдактар сп. Вегялкоўскі) 
піша: ,На балонках гэтага пэрыё- 
дыка мы зафіксуем, хоць у скаро- 
чаньні, нашую дзейнасьць і гэтым 
самым пакінем сьлед свайго нацыя- 
нальнага і рэлігійнага жыцьця на 
востраве Брытыйскім. У сваёй вы- 
давецкай дзейнасьці, мы будзем ста- 
рацца крысталізаваць нашыя думкі, 
захоўваючы чысьціню хрысьціян- 
скай навукі й нацыянальнае ідзі, 
адкідаючы й раскрываючы ўсякія 
чужыя і варожыя арыентацыі”. 

Новы часапіс. як выглядае ізь 
зьмешчанага, ў ім звароту мітр. прат. 
В. Тарановіча, прадстаўляе Белару- 
саў, што належаць да , Беларускае 
Праваслаўнае Царквы пад юрыс- 
дыкцыяй Усяленскага Патрыярха”. 
У часапісе зьмешчаны таксама зва- 
рот прэсьв. М. Іекоыцкага, наста- 
яцеля Бел. Прав. Царквы ў Манчэс- 
тэры. Зь іншых матар'ялаў у .,Зва- 
ніцы”: справаздача пра агульны 
гадавы еход праваславных Белару- 
саў прыходу сьв. Юўфрасіньні ў 
Лёндане; арт. К. Мэрліна , Беларусь 
на міжнароднай арэне”; аст. Ю. В- 
скага .Пастыя Працы на сваім 
шляху да ўлады”; хроніка зь бе- 
ларускага царкоўнага й грамадзка- 
га жыцьця: рэзалюцыі ды інш. 
Адрые часапісу: 

“ПУАМІСА”, 76 Сгееўаў (багаепз, 

Стеептога, Мі4аіезех, Епе!апа. 








ПАРАГІЯ СУРОДЗІЧЫ 


Як вэм ужо ведама зь беларускай 
прэсы. а пераважна з газэты , Бе- 
ларус”, якая ахвотна зьмяшчала на- 
тыя заклікі аб склаланьні ахвяраў 
на, пабудову ПОМНІКА БЕЛАРУС- 
КІМ ЗМАГАРОМ-ГЭРОЯМ, сёлета 
гэты Помнік уздымецца на Бела- 
рускім Магільніку ў Іст-Брансьвіку 
Ў штаце Нью Джэрзі. 

З вайскозай гоодасьцяй і жаў- 
нерскай бадзёрасьпяй Гэроі нашыя 
штадзёнка віталі Вас словамі , Жы- 
ве Беларусь!” У іхных жылах пуль- 
савала юнацкая кроў. Яны йшлі па- 
мірать і памеолі ў імя лепшага заў- 
тора нашага натоту. Змагапца з во- 
пэгам ім давялося ў вельмі цяжкіх 
абставінах за тое, каб нашая дара- 
гая Бацькаўшчына-Беларусь жыла. 
Дык няхай-жа вечна жыве памяць 
пэа нашых Гэрояў! 

Задзіночаньне Беларуска-Амэры- 
канскіх Вэтэранаў узяло дзеля гэ- 
тага на сябе адказнасьць пабуда- 
ваць помеік у іхную славу, каб іх- 
чы змагаоны чнтн не зацёрся ў па- 
мяпі нашчадкаў. З поычынь таго, 
аднак, што не стае фінансаў, Задзі- 
ночаньне згпчэ раз зьвяртаецца да 
ўсіх белагускіх арганізацыяў і па- 
асобных сутболзічаў з гарачай по- 
сьбай дапамагчы грашыма справе 
заканчэньня будовы Помніка Бела- 
рускім-Змагаром-Гэроям. 


Поыы гэтым паведамляецца ўсім. 
то ўрачыстасьць адчыненьня й па- 
сьвячэньня Помніка апбулзецца ў 
нядзелю 25 травеня 1975 году. 

Дык няхай-жа ня булзе анівод- 
нага Беларуса. які-б адмовіў ахвяоуУ 
на гэтую мэту. Гопача просім поры- 
сылаць свае ахвяры на адрые: 

Аззосіасоп оЁ Вуе!Іотцевіап-Атегісап 
Уеўзгапе іп Меў Зетзеу, 

9 Віўег Коаа 
Ні«ЫМапад Ратк, КМ. 7]. 08904 

Згары шчы"а дзякуем. 

ЖЫВЕ БЕЛАРУСЬ! 
Управа Задзічочаньня 
Беларуска-Амэрыканскіх Вэтэранаў 
у Нью Джэрзі 


9 
К. 


Ф КМ 








ВЕЧАР ПАМЯЦІ 


У Беларускім Інстытуце Навукі 
й Мастацтва ў Нью Ёрку адбыўся 
15 лютага сёлета вечар памяці ня- 
даўна памерлага пісьменьніка Юркі 
Віцьбіча (Стукаліча). 

Вечар адчыніў праф. Ант. Адамо- 
віч. Часінай пішыні была ўшанава- 
ная памяць Нябожчыка. 


Галоўны рэдактар газ. , Беларус” 
др. Ст. Станкевіч падзяліўся сваймі 
ўспамінамі пра першае азнаямлень- 
не зь літаратурнай творчасьцяй Юр- 
кі Віцьбіча на пачатку 1930-х гадоў 
за ягонымі студэнцкімі часамі ў Бі- 
льні; прыгадаў выпады партыйнае 
крытыкі супраць Юркі Віцьбіча ў 
сувязі з русыфікацыйнай рэформай 
беларускага правапісу ў 1933 годзе; 
расказаў пра свае сустрэчы зь пісь- 
меньнікам гадамі вайны, пра палі- 
тычныя разыходжаньні зь ім пер- 
шымі паваеннымі гадамі ды ўрэшце 
даўгагадовае й плённае супрацоў- 
ніцтва ў газэтах , Бацькаўшчына” 
й Беларус”. На фоне катэгорыі 
эмігрантаў даляоова-спажывецкіх. 
сказаў др. Станкевіч, постаць Юркі 
Віцьбіча выростае вялікай і сьвет- 
лай, і страту яго вельмі войстра 
адчула газэта ,Беларус” ды ўсе ей- 
ныя чытачы, што гэтак высака ца- 
нілі творчасьць сьв. пам. Юркі Віць- 
біча. 


Праф. Ант. Адамовіч зрабіў ана- 
літычны агляд бэлетрыстычна? 
спадчыны пісьменьніка 
пра ягоны прыход у беларуехую 
літаратуру у доугой палавіне двац- 
патых гадоў, ягонае супоацоўніцтва 


ў часапісе , Ўзвышша”, трагізм, 
якім характарызаваліся ягоныя 
апавяланвьні. Вызначаючы месца 


Юркі Віцьбіча ў гісторыі беларус- 
кае літаратуры, праф. Адамовіч ска- 
заў. што ў асобе Віцьбіча мы маем 
найболыцага пісьменьніка, якога 
нам дала Віцебшчына, ды што на 
сяньняшні дзень застаецца ,актыў- 
най” спадчына яго як нарысіста- 
га. асабліва нарысы, апублікаваныя 
ў белаюускім друку працягам апоіш- 
няга дваццацігодзьдзя, а таксама 
й артыкулы зьмешчаныя ў газэце 
.Новое Русское Слово”, на шпаль- 
тах якое Віцьбіч папулясызаваў 
ібараніў беларускае гледзішча на 
мінуўшчыну й сучаснасьць. 


расказаў і 
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ЮРКІ ВІЦЬБІЧА 


Успамінамі й меркаваньнямі пра 
сьв. пам. Юрку Віцьбіча й ягоную 
творчасьць падзяліліся сп.сп. М. Га- 
рошка, Я. Запруднік, В. Кіпель, А. 
Шукелайць, а. В. Кендыш, М. Міц- 
кевіч, В. Тумаш. 

я. з. 


ж 
ж 


М. і Ч. Ханяўкі заміж вянка на 
магілу сьв. пам. Юркі Віцьбіча на 
Выдавецкі Фонд , Беларуса” 
525.00. 


сааааацанаананактааааананасаананаааенарачнааатааан 


СЬВЯТОЙ ПАМЯЦІ 


АЛЕНА КАСЬЦЮЕКЕВІЧ 





Сьв. пам. Алена Касьцюкевіч на- 
радзілася 5 травэня 1890 году ў вё- 
сцы Малкаў на Беларусі, памерла 
5 лістапада 1974 году ў Нью Ёрку 
й пахаваная на Беларускім Магіль- 
ніку ў Іст Брансьвіку, Нью Джэрзі. 
На бацькаўшчыне ў часе Другой 
сьветавай вайны страціла мужа, сы- 
на й дачку. У 1943 годзе была вы- 
везеная на прымусовую працу ў Мя- 
меччыне, а па вайне, у 1950 годзе, 
выэмігравала ў Амэрыку. Была 
прыхаджанкай і вялікай прыяцель- 
кай Беларускай Аўтакефальнай 
Праваслаўнай Царквы сьв. Кірылы 
Тураўскага ў Брукліне. Пакінула ў 
глыбокай жалобе сына Юрку, дач- 
ку Ганну й траіх унучак. 


Вечная Ёй памяць! 








СЯРГЕЙ РАГЕЛЬ 


Як падавалася ўжо ў газэце , Бе-[-- падахвіцэрам-інструктаоам. 


ларус”, 30 лістапада летась адый- 
шоў на той сьвет на 58-м годзе 
жыцьця сябра беларускай калёніі 
ў Манчэстары Сяргей Рагель. Пахо- 


віны адбыліся на Паўдзённым ма- 


гільніку 5 сьнежня, а абрад пахові- 
наў выканаў а. прат. Янка Абабу»э- 
ка. Не зважаючы на поацоўны 
дзень, у паховінах прыняло ўдзел 
каля сотні чалавек. Над магілаю 
Нябожчыка першым прамовіў а. 
Янка Абабурка, зазначыўшы, гато 
памерлы быў глыбака пабожным 
чалавекам, заўсёды бываў на цар- 
коўных службах, уваходзіў у склад 
Царчоўвага Камітэту ды быў у ім 
заўсёды актыўным. Пасьля гэтага 
ад Згуставаньня Беларусаў у Вялі- 
кай Брытаніі й сэктару Рады БНР 
прамаўляў старшыня Галоўнай Уп- 
равы ЗБВБ М. Міхалюк. Ён зазна- 
чыў, тото памерлы быў лобрым г”а- 
мадзянінам і! беларускім паттыётам. 
Належачы на працягу 24 год да 
Згуртаваньня, ён заўсёды добпасум- 
ленна выконваў узятыя на сябз аба- 
вязкі ў арганізацыі. 


Сяргей Рагель паходзіў зь вёскі 
Лазавічы Валожынскага павету. Бу- 
дучы яшчэ малым, страціў бацьку. 
Жыцьцё меў цяжкае, але дзякую- 
чы настэйлівасьці, навучыўся ста- 
ляркі. Пасьля адбыў вайсковую 
службу ў польскай арміі скончыў 
падахвіцэгскую школу й атрымаў 
ступень капраля. У часе мінулае 
вайны служыў у Беларускім войску 








ДАЛЕЙІМЧНЫЯ АХВЯРЫ НА 
ПОМНІК БЕЛАРУСКІМ 
ЗМАГАРОМ-ГЭРОЯМ 


Аддзел Задзікочаньня Беларуска- 
Амэрыканскіх Вэтэранаў у Нью 
Джэрзі апошнім часам атрымаў да- 
лейшыя ахвяры на помнік ад нас- 
тупных асобаў: І. М. Заморскі -- 
5500.00, 2. А. ІШукелойць -- 950.00, 
З. С. Гутысчык 550.00, 4. Ф. 
Родзька -- 530.00, 5. М. Сільвановіч 
--- 880.00, 6. Л. Стагановіч -- 925.00. 
7. Я. Азарка -- ў25.00, 8. Ул. Куры- 
ла -- 520.00, 9. Беларусы ў Сьвін- 
дон (Ангелыпчына) -- 513.50, 10. 
У. П. -- 510.00, 11. У. Харавец -- 


510.00, 12. У. Машонскі -- 910.00; 
разам: 5713.50. 
Усім ахвярапаўцам шчырае дзя- 


куй! Чакаем хто наступны? 


Па 
вайне апыніўся ў Беларускім ДП- 
лягеры ў Остэргофэне ў Заходняй 
Нямеччыне, дзе належаў да Згурта- 
ваньня Беларускіх Бэтэранаў. Вые- 
хаў у 1948 годзе ў Бэльгію й пра- 
цаваў у капальнях, а пасьля нядоў- 
гага часу пераехаў на стала ў Ан- 
гелышчыну. Тут адэзазу ўступіў У 
Згуртаваньне Беларусаў у Вялікай 
Брытаніі й быў актыўным ягоным 
сябрам. Як сталяо, шмат дапамог 
пры рамоньце Белаоускага Клюбу 
й праваслаўнай царквы Жыровіц- 
кае Божае Маці ў Манчэстабы. 


М. Стаўпіскі 





ЦАРКОЎНЫ СХОД 


У ЕЛІЎЛЕНЬДЗЕ 


16 лютага адбыўся Агульны пе- 
равыбарны сход поыходу БАПЦ 
Жыровіцкае Божае Маці ў Кліў- 
леньдзе. У прэзыдыюм сходу былі 
выбтганыя сп.еп. Я. Раковіч за стар- 
шыню й Ул. Дунец за сакратара. 
Пасьля справаздачы старшыні ста- 
рой Царкоўчай Рады К. Калошы, 
скарбніка В. Валюкевіча й сябры 
Рэвізійнаг Камісіі Я. Каопейкі, У 
дыскусіі над справазлачамі Ўлады- 
ка Антрэй кпытычна выказаўгя па 
пзейнасьць Царкоўнай Рэаты ў міну- 
лым годзе. а сп. Б. Семянчук у сва- 
ім выступленьні ацаніў ейную лзей- 
насьть дадатня. Сход поызнаў ста- 
рой Радзе аб”“алюторыюм з падзя- 
каю. У новую Раду былі перавы- 
боаныя ўсе сябры старой Рады: К. 
Каломта, старлтыня, А. Стпрэчаяь 
--- Заступнік стаошыні, У. Літвінка 
-- сакрата», В. Валюкевіч -- скарб- 
нік, сп-ня К. Каляда. сп-ня Т. Ка- 
нанчук і Я. Лукашэвіч --- сябовнт Ра- 
лы. У Рэвізійную Камісію выбра- 
ныя: Я. Кат"пейка -- старшыня, А. 


Семянчык і Я. Каваленка -- сябры. 





На сходзе парушалася спеава ад- 
чыненьня нядзельнай школкі Для 
дзяцей пры Царкве, як і справа на- 
быцьця зямельнай маемасьці для 
нашае царквы за горадам. Хоць 
агульны сход пастанову пга куплю 
маемасьці ўжо прыняў, але паста- 
нова гэтая яшчэ ня была зрэаліза- 


ваная. 
С. П. 


б Інтэрнэт-версія: Катиупікаі.ога 2011 
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,"ПЕС 





ЬНЯРЫ"” 


с РОР: КатипіКкаі.ога 2011 


Песьняры” на сцэне... 


Беларускі эстрадны вакальна-ін- 
струмантальны ансамбль ,Песьня- 
ры” здабыў сабе заслужаную славу 
й нязвычайную папулярнасьць ня 
толькі ў Беларуі, а і ў цэлым Са- 
вецкім Саюзе ды ў краёх савецкіх 
сатэлітаў, дзе ён часта гастралюе. 
Ня меншай папулярнасьцяй це- 
шыцца ансамбль і сярод беларускай 
эмігоапыі, дарма што магла яна па- 
знаёміцца з часткаю ягонага рэпэр- 
туару й выкананьнем адно з грама- 
фонных кружэлак, дарэчы, ужо 
старых, найграных колькі год таму. 
Дый у беларускім савецкім пэрыя- 
дычным друку аж да апошняга ча- 
су пра , Песьняроў” адко прына- 
годна коратка згадвалася ў сувязі 
зь іхнымі канцэртамі, але ня было 
ніводнага адмысловага артыкулу 
пра гэты адзін з найлепшых, калі 
наагул не найлепшы ў цэлым Са- 
вецкім Саюзе ансамбль. І толькі ле- 
тась у лістападаўскім нумалы часа- 
пісу , Маладосьць” зьявіўся даўжэй- 


шы артыкул пра , Песьняроў” веда-1 


мых беларускіх журналістак Сьвят- 
ланы Клімковіч і Ірыны Пісьме- 
ннай. Выкарыстоўваючы гэты ар- 
тыкул ды прыводзячы зь ягэ важ- 
нейшыя цытаты, мы й наважылі 
гэтта пазнаёміць натых чытачоў з 
гэтым узапраўды фанамэнальным 
ансамблем. 

Ансамбль , Песьняры” існуз ўся- 
го пяць год. На сяньвямтні дзень 
складаецца ён зь дзевяцёх наступ- 
ных маладых выканаўцаў: 

33-гадовы Уладзімер Мулявін, за- 
служаны артыст БССР, мастацкі кі- 
раўнік ансамблю, кампазытар, 
аранжыроўшчык, дырыжор, рэжы- 
сэр, гітарысты й салісты-вакалісты. 
Аўтаркі артычулу дзюць яму гэт- 
кую харзктарыстыку: ,Непаерэч- 
ны. Колькі жыцьцё яго ня зьдзіў- 
ляе, усё не стамляецца зьдзіўляцца. 
Умее добра слухаць, хоць пасада 
прымушае боль! гаварыць. Па- 
чуцьцё гумаоу асабліва абвастраец- 
да Ў хвіліны гоавічнай стомле- 
насьці, калі ў іншых яно пачынае 
зьнікаць. Засынае з мэлёдыяй, 
прачынаецца зь песьняй”. 

Далей ідуць іншыя выканаўцы: 
Уладыслаў Місевіч (флейта, сакса- 
фон, дудка): Аляксандар Дзяменіка 
(ударны, г. зн. барабан): Леанід 
Тышко (бас-гітара); Леанід Барт- 
кевіч салігты-вакалісты: Ана- 
толь Кашапараў --- гал'іеты-вакаліс- 
ты; Уладзімер Мікалаеў (арган); 
Вячаелаў Пачлаўскі (скрыпка); 
Анатоль Гілевіч (раяль). 


Вось што чытаем у артыкуле С. 
Клімковіч і І. Пісьменнай пра мас- 
тацкі характар ансамблю й саку-эт 
ягонай папулярнасьці: Можна ска- 
заць, што ансамбль дае новае жыць- 
цё народным песьням, але гэта бу- 
дзе ня зусім так. Дакладней -- ён 
адгукаецца на патрэбу якая на- 
сьпела ў аўдыторыі... 

... Аснову рэпэртуару ансамблю 
складаюць народныя песьні. Знач- 
нае месца ў ім займаюць творы бе- 
ларускіх кампазытараў і паэтаў. 
Песьняры” атрымліваюць прызы 
іўзнагароды на ўсесаюзных і між- 
народных конкурсах. Здаецца, то- 
лькі-б радавацца... 

Чаму-ж іншы раз у выказваньнях 
прадстаўнікоў розных відаў маста- 
цтваў гучыць раздсажненьне суп- 
раць ансамблю і аматары яго ня 
проета выказваюць свае думкі, а 
заўсёды нібы спрачаюцца з уяўным 
апанэнтам? 

Думаецца, адна з прычын -- му- 
зычны стыль, у якім працуюць 
Песьняры” іякі носіць назву, біт”... 

... Біт -- не капрыз моды. Ён -- 
заканамернасьць, новая мова, на 
якой загаварыла эстрада. Яго тадзі- 
ма Англія, дзе чатыры лівэрпуль- 


скія юнакі, аб'яднаўшыся ў першы 
ў сьвеце біт-анеамбль, на поўны го- 
лас пачалі сур'ёзную размову пра 
жыцьцё. Біт быў адразу-ж узяты на 
ўзбраеньне перадавой моладзьдзю 
Захаду... 

... Біт хутка заваяваў сьвэт і ў 
розных краінах пачаў разьвівацца 
на глебе нацыянальнага музычна- 
га фальклёру. Старыя карэньні 
далі маладыя зялёныя патасткі... 

... Строй беларускай песьні, яе 
мэлядычная вобразнасьць знайпілі 
нечекана арганічнае ўвасабленьне 
ў новым стылі. Гэтую яе якасьць 
адкрыў Мулявін з уласьцівай яму 
музычнай інтуіцыяй. А потым тача- 
ліся поцкукі індывідуальнага почы”- 
ку. Для яго характэ9няс вэльмі 
ўдалае тэмбравае спалучэньне га- 
ласоў. Салістыя палабэзны так, 
сито іх галасы, рэзныя па дыяпазо- 
не, амаль не адрэзьніваюцца па 
тэмбры. Аднолькавая ў артыстых 
іманера сьпяваньня: падэча гуту, 
арганізацыя дыханьня, інтанавань- 
не, артыкуляцыя. Калі ў ваднэй 


песьні яны салітруюць па чарзе, то] 


навет спэцыялістыя не заўсёды мэо- 
гуць апрозьніць іх. Таму ў анеам- 
блі яны гучаць, як 2кордл, узяты на 
струнах аднаго інструмэнту. Галз- 
сы зьліваюцца ня толькі адзін з ад- 
НЫМ, але й зь інструмэнтамі, а гэта 
ўжо характэрная рыса менавіта на- 
роднай музыкі... 

... Але не заўсёды , Песьняры” 
сьпяваюць. У рэдкія вольныя хвілі- 
ны яны бываюць і слухачамі. У ся- 
лянскіх хатах знаёмяцца з народ- 
нымі песьнямі ў выкэнаньні іх ства- 
ральнікаў. Яны ўдзячныя, непас- 
рэдныя, можна сказаць, таленаві- 
тыя слухачы: плакаць дык пла- 
каць, сьмяяцца дык сьмяяцца. Ана- 
толь Кашапараў расказваў нам тра 
паездку на Гомельскае Палесьсе: 

-- Ніколі ня бачыў я Мулявіна 
такім узрушаным, хоць разам давя- 
лося перажыць нямала. ..Яхое ба- 
гацьпе, якое багац"це, -- усё паўта- 
паў Валодзя са сьлязьмі яа вачах. 
Схапіць-бы, вынесьці на зьдзіўлень- 
не ўсяму сьвету... Глядзіце!”. 

Апрача высокага мастацкага вы- 
кананьня. сугучнага духу сучаена- 
сьці ягонага стылю ты назоднасьці 
песеннага  рэпэртуапу. ансамбль 
..Песьнязы” ласюль быў чыста на- 
пыянальным беларускім ансамблем 
і. як гэткі, быў гордзсьцяй і славай 
беларускага народу. Аднак апош- 
нім часам партыя пачынае настыо- 
ліва накідаль ансамблю й песьні 
савецкага, прапагандавага, гучэньня. 
якія з народнымі песьням! ня ма- 
юпь нічога супольчага. Ятптчэ гол 
таму кіораўнік анезм'лю Улалзіме" 
Мулявін цьвеопзіў у друку: “Мы ня 
прыймаем песень-эднаднёвак. На- 
пая аснова -- няподныя песьчі. 9 
яны ня перастарэюцп» ніколі”. 

Тымчасам у артыкуле С. Клімко- 
віч 1 І. Піеьменна” чытаем: ..Песь- 
наты” ў вапстні час імкнуцта ўзба- 
гаціць пэпэптуаз новымі жанрамі. 
патыбыць яго тэматыку. У ім зея- 
віліся гэпяічныя баляды .Камса- 
мольскі білет”, РБалята аб чатыпох 
заложніках”. лпаматычны маналёг 
“Авэ Матзыя”. Лумаецца, што і тУт 
ансамбль зь лягам часу скажа сваё 
слова. якое так арыгінальна сказаў 
ужо ў народнай песьні”. 

Нам. апнак тумаецца, што ня 
скажа... Згалачыя гэраічныя ба- 
ляль! -- гэта ведамыя палітычныя 
паптыйныя агіткі ў веешаванай 
форме. ані зя сугучныя народным 
песьням. у выкананьні якіх . Песь- 
нярм” знайпклі самых сябе, як не- 
зпаўнаных віптуозаў. Болып таго! 
Аппача беларускіх. хай сабе й не 
народнага, а літаратурнага пахо- 
лканьня, песьняў. у рэпэртуа" ,.Пе- 
сьняроў” апошнім часам пачына- 
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юць прасочвацца й нізкапробныя з 
мастацкага, але беззаганныя з па- 
літычнага гледзішча, расейскія песь- 
ні. Пра песьні гэтыя аўтаркі арты- 
гулу кажуць вось што: 

Нам хацэлася-б засярэдзіць ува- 
гу на такой вечнай” тэме, як ело- 
вы песень. Неспакой выклікаюць 
тэксты... так званых ,апрабірава- 
ных” песень... Да прыкладу 
гвырока вядомыя , Дразды”. Варта 
хоць раз псадэклямаваць словы, 
каб пераканацца, як многа ў іх прэ- 
тэнцыёзнасьці і як мала паэзіі. Аль- 
бо ,Машы любімыя”. Адны баналь- 
ныя сэнтэнцыі накшталт: , Пусть 
наша жизнь не течение плавное, 
только бы в ней было самое главное 
-- сердцем хранимыя наши люби- 
чыя...” 

»І ўжо зус'м недапушчальна, ка- 
лі на непрафэсыйны тэкст сьпява- 
зцца палітычная песьня. Ад усёй 
лушы, на ўвесь голае хочуць раска- 
заць ,Песьняры” аб трагічным лё- 
зе чылійскага артыста і кампазыта- 
эа. Але песьня і напалову ня робіць 
сваёй справы, бо словы Б. Брусьні- 
кава выбіваюць з настрою элемэн- 
тарнай няпісьменнасьцю”. 

Хоць і баронішея ад жахлівай 
думкі, аднак яна настырліва ўзьні- 
кае й родзіць цалком рэальную па- 
грозу, каб гэтае партыйнае накі- 
роўваньне , Песьняроў” на нясугуч- 
ны іхнаму таленту прапагандавы 
палітычны рэпэртуар і бязгустоў- 





...і ў жыцьці сяброўскім 


ныя палітычныя песенькі ў чужой 
ім расейскай мове ня сталася пачалт- 
кам канца іхнае славы й папуляр- 
насьці. Гэтак бо заўсёды бывае, ка- 
лі ў паасобныя зьявы мастацтва, 
гито ласягнулі высокага мастацкага 
ўзроўню, нахабна ўмешваецца пар- 
тыя й ставіць іх на службу для свае 
надзённае палітыкі. 

І япічэ адно. Як згадвалася ўжо, 
Песьняры” часта гастралююць ня 
толькі ў розных рэспубліках Савец- 
кага Саюзу, але і ў краёх г. зв. еа- 
вецкіх сатэлітаў -- у Чэхаславач- 
чыне, Баўгарыі, Польшчы, Уеход- 
няй Нямеччыне й г. д. А вось на 
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гастролі ў краі эўрапейскага Заха- 
ду, Амэрыкі й Канады, дзе яны на- 
пэўна, мелі-б ня меншы сукцэс, чым- 
ся ў сябе дома, іх ня выпусьцілі ні- 
разу. Відаць таму, што яны папуля- 
рызавалі-б там беларускую народ- 
ную песьню й пашыралі-б беларус- 
гае імя ў сьвеце, а ня песьню ста- 
рэйшага брата. Можна прадбачыць, 
што калі-б рэпэртуар , Песьняроў”, 
заміж беларускіх народных, даволі 
ўзбагаціўся расейскімі песьнямі на 
тэксты гэнага Б. Брусьнікава й да 
яго падобных, тады напэўна даро- 
га ў краі Вольнага Сьвету была-б 
. Песьняром” адкрытая. 

А ўсё-ж хочацца верыць, што гэт- 
гія Энтузіястыя беларускай народ- 
най песьні, дзякуючы якой дасяг- 
нулі нябывалых сукцэсаў, , Песьня- 
“ы” зробяць усё магчымае, каб У 
іхным рэпэртуары, калі ня вылуч- 
нае ўжо, дык прынамся галоўнае 
месца займала белазуская народная 
песьня. 

У сваім інтэрвю ў газэце ,Совет- 
ская Белорусейя” за 13 лютага сё- 
лета кіраўнік анеамблю , Песьняры” 
Уладзімер Мулявін, на пытаньне 
карэспандэнта газэты, ці гэткім, як 
сяньня, ён бачыў ансамбль пяць- 
шэсьць год таму, калі , Песьняры” 
ўпяршыню выступілі на сцэне, ад- 
казаў: , Напэўна, не ўва ўсім. Але 
тое, што ў ваенове нашага рэпэс- 
туару будуць народныя песьні, бе- 
ларускі фальклёр, мы пастанавілі 


на самым пачатку”. А на пытаньне, 
якімі ён бачыць ,Пгсьняроў” заў- 
трашняга дня, адказ Уладзімера 
Мулявіна быў гэткі: , Асноўны кі- 
рунак анеамблю застанецца даею- 
легцні выкананьне народных 
песьняў. Застанёмея вернымі мэлё- 
дыі. Будзем зьвяртацца да беларус- 
кай клясыкі -- і паэтычнай, і музы- 
кальнай”. 

Трэба верыць, што Ўладзімер Му- 
лявін сваё слова датрымае, у чым 
зычым яму поўнае ўдачы й яшчэ 
большае славы ансамблю , Песьня- 


“ЗАШСЫ” 


БЕЛАРУСКАГА ІНСТЫТУТУ НАВУКІ Й МАСТАЦТВА 


Нядаўна выйшла з друку 12-я 
кніга , Запісаў” Беларускага Інсты- 
туту Навукі й Мастацтва. Як і ўсе 
папярэднія, 12-я кніга таксама ба- 
гатая зьместам і беззаганная з гле- 
дзішча тэхнічнага. 

Рэзьдзел , Дасьледваньні” адкры- 
вае цікавы артыкул-дэсьлед д-ра 
Вітаўта Тумаша пад загалоўкам 
»Канфіската ў Вроцлаве кнігаў Бі- 
блі Скарыны”. Як ведама, біягра- 
фія Франьцішка Скарыны фрагмэн- 
тарная. Хаця апоцёнім часам, дзя- 
куючы новым архіўным знаходкам, 
яна папоўнілася, аднак у ёй і да- 
сюль ёсьць яшчэ шмат ,белых пля- 
маў”. Др. В. Тумаш, сваімі карпат- 
лівымі дасьледваньнямі запоўніў 
ужо не адну зь іх. У 12-ай кнізе ён 
касуе й яшчэ адну, разглядаючы 
пытаньне знаходжаньня Охкарыны 
ў Броцлаве і канфіскату там нека- 
торых кнігаў ягонае Бібліі, падчас 
перавозу з Прагі ў Вільню. Аўтар 
аналізуе некаторыя аспэкты знахад“ 
кі дырэктара Вроцлаўскае гарадз- 
кое бібліятэкі, прафэсара Маркгра- 
фа (зробленай у канцы мінулага 
стагодзьдзя), якія вельмі цікавыя 
для біяграфіі Скарыны, бо яны 
-раскрываюць нам, няведамы ра- 
ней, эпізод зь ягонага багатага 
прыгодамі жыцьця, эпізод беспася- 
рэдня зьвязаны з праскай выдавец- 
кай дзейнасьцяй”. 

Пасьля грунтоўнага аналізу фак- 
таў аўтар сьцьвярджае, сито кнігі 


Скарыны трапілі ў Вроцлаў у часе 
іхнага перавозу з Прагі ў Вільню, 
калі ў няешытым выглядзе яны 
былі перавожаныя на бацькаўшчы- 
ну і што гэта мела месца дзесьці ка- 
ля 1520 году. Што-ж тычыцца да 
прычынаў затрыманьня і канкфіска- 
ты кнігаў Скарынавае Бібліі, дык 
аўтар уважае, што былі яны выні- 
кам тагачасных падзеяў у Эўропе, 
мелі рэлігійную падкладку, былі 
зьвязаныя з пачаткам Рэфармацыі 
і змаганьнем супраць яе з Рыму. 


У 12-ай кнізе Запісаў” ёсьць і ін- 
шыя матар'ялы пра Скарыну. Гэ- 
так, у разьдзеле ,Зацеукі”, Вітаўт 
Тумаш піша пра Скарынаву , Пас- 
калію”, што была знойдзеная ў Ка- 
ралеўскай Бібліятэцы  Капэнгагі. 
Гэта дазваляе ўстанавіць чзс заена- 
ваньня Скарынам віленекае доукар- 
ні -- не пазьней 1521 году і ,праў- 
дападобна ўжо ў 1520 годзе, адразу 
пасьля свайго пераезду з Прагі да 
Вільні. 


Разглядаецца таксама пытаньне 
прабываньня Скарыны ў Маскве 
(Сымон Брага: ,Паленьне гнігаў 
Скарыны ў Маскве”). Аўта? раз- 
глядае думкі й пагляды скарынэ- 
веда А. В. Флароўскага, пра пада- 
рожжа Обкарыны ў Маскву і пра 
спаленьне ягоных там кнігаў. С. 
Брага аналізуе дакумэнт з 1553 гэ- 
ду зь весткаю аб гэтым і даводзіць, 
што, кнігі Бібліі прывёз у Маскву 
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3 ЖЫЦЬЦЯ БЕЛАРУСАЎ 
СЫДНЭЮ 


Камітэт Беларускага Культурна- 
Грамадзкага Клюбу ў Сыднэі адбыў 
2 лютага сёлета сваё чароднае па- 
седжаньне, на якім было прынята 
б новых сяброў Клюбу й быў аб- 
меркаваны плян працы на будучы- 
ню. Лік сяброў Клюбу дайшоў да 
172, а каб атрымаць дазваленьне на 
псадажу алькагольных напіткаў У 
буфэце Клюбу, трэба, каб лік сяброў 
перавышаў 200. 

На паседжаньні старшыня Клюбу 
М. Антух далажыў, што калядны 
баль, які адбыўся 11 студзеня, прай- 
гцоў вельмі ўдала. Было прысутных 
звыш 200 асобаў, у тым ліку каля 
20 асобаў з Мэльбурну й правінцыі. 
Усім баль вельмі спадабаўся: доб- 
рая аркестра, багаты буфэт, лята- 
рэя й танцы з мастацкімі выступ- 
леньнямі. Даход з балю 351 даляр 
із грамадзкай зборкі -- 50 даляраў. 
Гаспадарамі балю былі сп-ня В. Ан- 
тухова й сп. К. Каваль. Ім і аргані- 
затарам буфэту Камітэт Клюбу 
злажыў шчырую падзяку. 

Наўзатрае ў Клюбе прыймалі 
мэльбурнекіх гасьцей. Сабралася 
каля сотні асобаў. Гучэлі патрыя- 
тычныя прамовы, людзі ўспаміналі 
мі й солё беларускія песьні. Сярод 
мэльбурнекай групы, што гасьціла 
ў Сыднэі, на ўвагу заслугоўвала 
жаноцкае трыё, што выканала 
Ручнічкі” й іншыя беларускія ра- 
мансы. 

Нэ паседжаньні былі выбраныя 
гаспадары вечарыны, што адбудзец- 
ца 8 сакавіка, у васобах сп.еп. А. 
Каллекі й Л. Дзядулі. Выбраны 
таксама адмысловы Камітэт для 
зартанізаваньня сьвяткацаньня 25- 
бацькаўшчыну, гаманілі, пяялі Й 
дэклямагалі. З прыемнасьцяй вітз- 
лі сп-ва Корбутаў з Мэльбурну, бо 
сп. М. Корбут на Каляды адведаў 
свайгэ брата ў Гсралзечгччьне й на 
куцьцю гусірэў начую слаўную 
спартемэнку Ёсльгу Ко9бут і ейна- 
га трэнэра Р. Кньйпа. У прыгожа 
п“ыбранай сялянекай хаце нашая 
мяладая спартемэнка жыва й вясё- 
ла гутарыла з усімі, пяяла зь іншы- 
гэ Сакавіка ў складзе М. Лужын- 
скага, Л. Дзядулі й М. Зуя. 

Я. Малецкі 





Кніга , Лісты Сьвятых Апосталаў” 
выйшла ў выдавецтве часапісу 
Зьніч” у Рыме. У кнізе больш за 
чатырыста старонак друку (лацін- 
ка). Пераклаў і падаў выясьненьні 
да яе монсыньёр др. Пётра Татары- 
новіч. Перакладчык, ён-жа й выда- 
вец, у ўступе да кнігі кажа пра кні- 
гу: ,Не малое (яна) мае значаньне 
побач Эвангеліі й сьв. Літургіі ды 
й душпастырсьцьве. Гэта й тлума- 
чыць неадкладную патрэбу выдань- 
ня яе ў форме падоучное кніжкі, 
ня толькі як часапісны дадатак пэ- 
рыядычны” (да час. Зьніч” -- Я. 
Эй 

Блізкі 1975-ты, Юбілейны Год 
(кніжка, выйцела, ў 1974 г. - Я. З.), 
да выкарыстаньня якога так шчыра 
заклікае Айцец Сьвяты, будзе Для 
нае добрай нагодай таго ўжыцьцяў- 





сы”. леньня, а рэкамэндаваная намі 
Ст. СТ. кніжка -- падручнікам”. 
сам доктар Скарына. Гэта яшчэ 


адзін цікавы эпізод у біяграфіі вы- 
датнага дзеяча бгларускага рэнэ- 
сансу. 


Дапаўняюць скарыніяну гэтага 
нумару , Запісаў” рэцэньзіі на збор- 
нікі пра пачаткі беларускага кніга- 
друкаваньня: кнігу Акадэміі Навук 
БССР і Зборнік Беларускага Інеты- 
туту Навукі й Мастацтва, выдадзе- 
ныя з нагоды 450 угодкаў пачатку 
друкарска-выдавецкае дзейнасьці 
доктара Франьцішка Скарыны Р. 
Максімовіча, а таксама рэцэньзія С. 
Брагі на ,Прадмовы і пасьляслоўі” 
Ф. Скарыны (АН БССР, 1969). 

У рэцэньзіях зьвяртаецца ўвага 
на розьніцу між абодвыма выдань- 
нямі: менскім, папулярна-публіцые- 
тычным, у якім робяцца намаганьні 
падаць ведамыя факты нашай гіс- 
торыі праз прызму сучаснай афі- 
цыйнай, абавязваючай у СССР, 
марксыцкай” гістарыяграфіі”, і вы- 
даньнем БІНіМ, вольным ад прыму- 
совых марксыцкіх пазыцыяў”, якім 
робіцца вялікі навуковы ўклад У 
скарыніяну. 

Зь іншых цікавых матар'ялаў ад- 
значым артыкул Рыгора Максімові- 
ча пра дыпляматычную кантравэр- 
сыю за беларускую мову, якая паў- 
стала ў 1646 годзе між Палякамі і 
Маскалямі ў сувязі з пытаньнем мо- 
вы, якую трэба было ўжываць пры 
дыпляматычным ліставаньні кара- 
ля Рэчыпаспалітай і маскоўскімі 
царамі. Аўтар правільна падкрэсь- 
лівае тую ролю, якую адыгравала 
нах працягу многіх стагодзьдзяў 
старая беларуская літаратурная мо- 


6. 
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,ЛЕКЦЫЮ ЛІЧЫЦЬ НЕПАЖАДАНАЙ...” 


Менская камеамольская газэта 


»Чырвоная зьмена” за 5 кастрычні- 


ка еёлета выдрукавала невялікую 
даведку-знахадку, пададзеную да 
друку Беларускім 


дыю лічыць непажаданай...” Ход 
ў ёй пра Максіма Багдановіча. У 
лістападзе 1916 году Багдановіч ха- 
деў прачытаць лекцыю ў памешка- 
ньні Менскае губэрнскае земскае 
ўправы на тэму , Беларускае адра- 
джэньне”. Менекі аддзел Беларус- 
кага Таварыства Дапамогі Ахвярам 
Вайны падаў просьбу ў канцыля- 
рыю Менскага губэонатага на да- 
звол. Просьба пайшла. па бюракра- 
тычных інстанцыях: ад губэрната- 
ра да ваенных уладаў, а адтуль У 
дэпартамэнт паліцыі, і ўрэшце быў 
вынесены прысуд: ,.З прычыны 
паўсюднага пашырэньня ў імпэрыі 
сэпаратысцкіх плыняў сярод нацы- 
янальнасьцяў ды ўзмоцненае апош- 
нім часам у тым-жа кірунку прапа- 
ганды беларускіх нацыяналістых, 
дазвол лекцыі з мэтай дзяржаўнага 
парадку зьяўляецца  непажада- 
ным”. Адсюль цяпер і загаловак 
матар'ялу БЕЛТА: Лекцыю лі- 
чыць непажаданай...” 


Пра піто-ж гэта Максім Багдано- 
віч хацеў казаць у гэнаў лекцыі? 
Зь ейнага пляну, пададзенага ў зга- 
данай нататцы, відаць, што гэта меў- 
ся быць сьціелы агляд усяе гіста- 
рычяае мінуўшчыны Беларусі, аса- 


бліва ў аспэкце гісторыі культуры: 


й станаўленьня нацыянальнае сьве- 
дамасьці: пытаньні, трэба сказаць, 
непажаданыя для ўсякае 


з сучаснаю. 


З загалоўку лекцыі, і асабліва зь 
ейнага пляну, стаецца выразным, 
што гутарка йшла пра Багданові- 
чавы пагляды, выказаныя ім у ар- 
тыкуле Белорусское  возрожде- 
ние”, што ў 1915 годзе быў выдоу- 
каваны ў часапісе , Украинская 
жизнь” (Мэ 1, 2), а ў 1916 годзе ў 
Маскве выйшаў асобным выдань- 
нем пад гэткім-жа самым загалоў- 
кам. Пасьля выданьня двутомавіка 
Багдановічавае творчасьці ў 1928 
годзе ў Менеку артыкул гэты, як 
і балыпыня Багдановічавае спад- 
чыны больш не перадрукоўваўся 
роўна сорак гадоў, Нарэшце, у 1968 
годзе быў ён улучаны ў другі том 
твутомавага выданьня збору твораў 
Максіма Багдановіча, што выйшла 
ў выдавецтве Навука Й тэхніка”. 
Кніжкі гэтае, зразумела, сяньня Ў 
кнігарні ня купіпт. Дый ня ў каж- 


кай бібліятэцы знойдзеш, хоць-бы 


з Тае простае прычыны, што ейнага 
сямітысячнага тыражу ня 


нат па апным экзэмпляры на біблі- 
ятэкі БССР. 


Артыкул Максіма Багдановіча 
уБелатгускае адраджэньне” гэта, 
скандэнсаваны, тэзісны, так сказаў- 
шы, агляд гісторыі беларускай ку- 
льтуры. Асабліва цікавы ён насьвя- 
тленьнем раньняга пэрыяду нашае 
мінуўшчыны. Пра тэны пэрыяд 
Багдановіч пісаў: 

»Абегла выбіраючы й падсумоў- 





Тэлеграфным 
Агенцтвам (БЕЛТА) пад заг. , Лек-: 


палі- 
цыйнае ўлады на Беларусі, улучна: 


стала: 


ваючы факты, што своёй агульна-:; 


грэчваньню, мы пераконваемся, 1что. 


сты варыянт культуры вялікарус- 
кае. Маадварот, у іхным абліччы 
гесад намі два самастойныя куль- 
турныя комплексы, што ад самога 
пачатку расьлі й разьвіваліся неза- 
лежна адзін ад аднаго”. 

Гэтыя апошнія словы ад самога 
пачатку расьлі й разьвіваліся неза- 
лежна адзін ад аднаго” у камэнта- 
рэх да кніжкі 1968 году рэдакцыя 
паясьняе: ,У памылковай ацэнцы 
мінулага й шляхоў гістарычнага 
разьвіцьця беларускіх і рускіх (гэ- 
так і напісана: ,беларускіх і рус- 
кіх” -- Я. З.) народаў і іх культур 
Багдановіч абапізаўся на вядомыя 
сьцьверджаньні Яўхіма Карскага й 
іншых тагачасных вучоных адчос- 
на гісторыі Беларусі”. 


Зразумела, што заўвага гэтая ад- 
люстроўвае не навуковае бесетаро- 
кьняе вывучэньне перцакрыніцаў 
гісторыі, а йдзе ад сучасных ідэа- 
лягічных вымогаў Кампартыі, што 
намагаецца мацаваць .адзінства” 
савецкага грамадзтва (праграма 
зьліцьця нацыяў” у вадну новую 
гістарычную супольнасьць -- .,са- 
вецкі народ”), штучна ствараючы 
гэтае адзінства” ўжо ў далёкіх 
стагодзьдзях мінуўшчыны. 





"артыкулу .Беларускае ад”заджэнь- 
не”. У ім ён піша пра беларускую 


й вялікарускую культуры: 


вымі першаасновамі і ўплывамі. 
што йшлі звонку, і падзеямі далей- 
шага гістарычнага жыцьця, яны, 


аднолькавых канчальных вынікаў. 


Рэч у тым, што Ўжо пал канец 
13-га стагодзьдзя (паводля аўтары- 
тэтнага, сьветчаньня праф. Карска- 
га) беларуская народнасьць высту- 
пае сфармаванай у сваіх асноўных 
рысах, выперадзіўшы Ў гэтым да- 
чыненьні на"однасьць 





ла ўплываць на працэс ейнага ўзь- 
нікненьня. Адсутнасьць эканаміч- 
ных клямраў між імі, геаграфічныя 
Ўмовы, што ізалявалі Беласусь ад 
паўночна-Ўсходнкіх земляў -- усё гэ- 
та пакідала йшчэ менш месца для 
якога-небудзь узаемадзеяньня. Урэ- 


дарожжа, што йшчэ выразьней ада- 
собніла іх: Беларусь цалкам апы- 


Літоўскага, а вялікарускія роблась- 


[ная доля, надоўга трацяць усяля- 
кую агульнасьць”. 


Далей у сваім артыкуле, напіса- 
ным у ліпені 1914 году, Максім 
Баглановіч апісвае пэрыяд Вяліка- 
га Княства Літоўскага. у якім Бе- 
лазусь кажа аўтар, .перацягнула 
вагой свае культуры на ваза гіето- 
рыі Літву і. здабыўшы нал ёю пеы- 
ярытэт, працягвала разьвівацца на 








ва ня толькі ў Вялікім Княсьцьве 
Літоўскім, але і ў міжнародных да- 
чыненьнях і, адначасна, паясьняе 
гістарычныя абставіны, у якіх ус- 
пыхнула кантравэрсыя ды кідае 
сьвятло на парадоке гісторыі, што 
»ўжытковую ролю вонках свае зям- 
лі, у дыпляматычных дачыненьнях. 
беларуская мова захавала яшчэ ў 
тады, калі ў урадавай, юрыдычнай 
і справаводнай галіне ў самой Бела- 
русі яна ўжо згубіла сваю пануго- 
чую пазыцыю на карысьць мовы 
польскае”. 

Вельмі важнае і актуальнае пы- 
таньне закранае ў сваім артыкуле 
Янка Запруднік (Савецкія канцэп- 
цыі гісторыі Вялікага Княства Лі- 
тоўскага”). Аўтар пераходзіць да 
разгляду тэрміну Беларусь” (яго- 
нае паходжаньне, час, калі ён пачаў 
ужывацца, ды месца, скуль пашы- 
раўся на ўсю беларускую тэрыто- 
рыю), спыняецца на спрэчках, якія 
вядуцца між партыйнымі дагматы- 
камі ў гістарыяграфіі і маладымі 
беларускімі гігторыкамі вакол пы- 
таньня напыянальнага характару 
Вялікага Княства Літоўскага ды 


наагул праблемы беларускае дзяр-; 


жаўнасьці. 


Вольга Арэхва ў сваім артыкуле ! 
«Ідэі нацыянальнай незалежнасьці 


ў паэзіі Янкі Купалы” аналізуе 
творчасьць Пегсьняра, пачынаючы 
ад вепша .Чаго-б я хацеў”, напіса- 
нага ў 1905 годзе. і канчаючы вэр- 
шам 1929 году Зыхолзіш вёска зь 
яснай нявы”, які стаўся, як кажа, 
апошняй пэ9лай духова яшчэ ня 
зломленага Купалы”. 


/ Мэмарыяльная літаратура, не зва- 
(жаючы на ейную вялізарную вар- 
стасьць і значаньне, -- поўнасьцяй 
у нае занядбаная. Таму тоэба це- 
мшыцпа, што ў 12-ай кнізе .Зяпісаў” 
яна займае пачэснае месца, бо ў ёй 
знаходзім ах шэсьць даўжэйтых ці 
кагацейшых зацемак-успамінаў. На 
першым месцы фігуруюць выбра- 
чыя разьдзелы з падрыхтаванае да 
друку кнігі зыдатнага беларускага 
фальклярыстага, лексыкагоафа і 
пэдагога Адама Варлыгі ,Чытанае- 
Бачанае-Перажытае”, у якой аўта? 
апісвае насэпны быт Лагойшчыны 
ХІХ-ХХ стагодзьдзяў. 





За гэтым ідуць цікавыя, але мала 
ведамыя ўспаміны ўкраінскага фі- 
лёляга Іларыёна Сьвянціцкага, вя- 
лікага прыяцегя беларускага наоо- 
ду, які ад 1905 та 1952 году быў ды- 
рэктарам Укпаінскага музэю Ў 
Львове. У іх аўтар піша пра сп”гобы 
на пачатку 20-га стагодзьдзя кіраў- 
нікоў Беларускае Сацыялістычнае 
Граматы заснаваць у Львове, пры 
Ўкраінскім нацыянальным музэі, 
музэй белагускі, бо арганізавац” яго 
на родных землях было талы пема- 
гчыма. 





Успаміны І. Сьвянціцкага дапаў- 
няюцпа кароткай зацемкай пра Бе- 
лазускі Музэй Тэана Луцкевіча Ў 
Вільні, адурыты Ў 1921 годзе, два 
гады па сьмергі збіральніка. ЗБа- 
гаты зборамі музэй пегатгываў 29 
' галоў, затым быў закрыты на загад 
“Масквы, а яго багатыя калекцыі! 
спараськіланк'я па бібліятэках, галя- 
Грэях і музэях Лятувіскае ССР. "То- 


С РОР: КатипіКаі.ога 2011 


прызнанасьняй не падлягаюць ас-; 


беларуская культура аніяк ня про-] 





ўБозьнячыся між сабою і быта-! 


натуральна прыйшлі лалёка не да: 


вялікарус- 
кую, якая, гэткім паралкам, не маг-;] 


шце, у тым-жа 13-м стагодзьдзі па-: 
дыйшлі яны да дзяржаўнага раз- 


нілася ў межах Вялікага Княства: 
(ці згрупаваліся вакол Масквы, Ад 


гэнага часу жыцьцё абодвых датзе-! 
(НЫХ народаў, як і іхная гістарыч-. 





сваіх старажытнаславянскіх кара-. 


нёх... У беларускай мове 
граматы, вялася сувязь з замежны- 
мі дзяржавамі, беларуская-ж мова, 
урэшце, была штадзённай для вялі- 
кага князя й ягоных прыдворных. 
Але замацаваньне й разьвіцьцё 
старых культурных асноваў было 
толькі адным бокам у працэсе па- 
ступальнага руху беларускае на- 
цыянальнасьці. Магчыма ня менці 
важнае значаньне мела збліжэньне 
яе з Заходняй Эўропай, зь якою яна 
здаўна вяла жвавыя дачыненьні, 
сзякуючы сувязям як геаграфіч- 
ным, гэтак і эканамічным. Гэтае 
збліжэньне тым больш трэба адзна- 
чыць, -- пісаў Максім Багдановіч, 
-- што якраз з гэтае пары ў выраб- 
леньні беларускае культуры бярэ 
ўдзел ня толькі шэрая вёска, а й 
гандлёвы горад эўрапейскага тыпу, 
горад, арганізаваны на асновах 
магдэбурскага права. Ён зрабіў бе- 
ларускую культуру больш каляры- 
тнай, шматграннай, увёў яе ў кола 


заходняэўрапейскага жыцьця ды 
стаў, гэткім парадкам, перадавым 
фарпостам Заходняе Эўропы на 


ўсходзе”. 


Максім Багдановіч далей у сваім 
артыкуле, што меў станавіць гэную 
непажаданую лекцыю”, забароне- 


“ную ў 1916 годзе царскімі паліцый- 


Але вярнемся да Баглэновічавага: 











нымі ўладамі, кажа пра агульны 


"інтэлектуальны ўздым на Беларусі 
(ў эпоху Адраджэньня: пра разьві- 


цьцё асьветы, выдавецкую дзей- 
насьць Франьцішка Скарыны, па- 
шырэньне друкарняў на Беларусі, 
кнігаў царкоўных, палемічных, ма- 
стацкіх. , Усё гэта, -- пісаў Багда- 
новіч, -- высоўвала Беларусь на 
ахно зь першых месцаў сярод куль- 
турнага славянства, ставячы яе да- 
лёка маперадзе Маскоўшчыны -- 
тагачаснага славянскага глухога 
гутка, што карміўся, як чужаядная 
расьліна, духовымі сокамі Белае Ру- 
сі”. (218). 


Цікава, піто Багдановічава лек- 
цыя, плянаваная на 4-га сьнежня 
1916 году, мела быць, як кажа нам 
цяпер архіўны дакумэнт, .,выкла- 
дзеная пабеларуску”. У сувязі з 
усім гэтым нельга не папытацца ў 
сябе: а як-жа стаіць споава цяпер 
у Менску й па цэлай Бэлагусі з вы- 
кладаньнем лекцыяў пабеларуску? 
Скажам. у лекцыйнай прапаганьдзе 
ды ў 28-ёх вышэйшых навучаль- 
ных установах .,сувэрэняае” Бела- 
рускае рэспублікі? (бяньня, як за 
часамі парскае паліцыі, па сакрэт- 
ных партыйных і паліцыйных ка- 
бінэтах уважаецца, што лекцыю, 
асабліва пра беларускую культуру, 
лекцыю пабеларуску трэба лічыць 
непэжаданай...” 


9, а. 
іагзаг аса ага сасе АЎ а а а а а АЎ уЗ 


Чытайце, выпісвайлпе, 
патырайце газэту Беларусаў 
у Вольным Сьвеце 
БЕЛАРУС” 


УА А А А А АА АЕ АР, АК АЕ. 7 “е, е 
аа а аа а аа ае Ча аа а а. заа ата а аца а 


вёўся! 
суд, пабеларуску пісаліся акты й! 


с) Інтэрнэт-версія 


"У БЕЛАРУСАЎ МАНЧЭСТАРУ 











УГОДЕІ СЛУЦКАГА 
ПАЎСТАНЬНЯ 


Беларусы Манчэстару (Ангель- 
шчына) 28 лістапада летась адзна- 
чылі 54-я ўгодкі Слуцкага паўста- 
ньня. Урачыстасьць ладзіла Ўпра- 
ва мясцовага Аддзелу Згуртаваньня 
Беларусаў у Вялікай Брытаніі. Па- 
сьля Божае Службы настаяцель па- 
сахвіі БАПЦ Жыровіцкае Божае 
Маці а. прат. Янка Абабурка адпра- 
віў паніхіду па Слуцкіх гэроях і 
сказаў глыбака патрыятычнае ка- 
заньне. Адразу пасьля Божае Служ- 
бы адбыўся ў царкоўнай залі ўра- 
чысты еход, прысьвечаны ўгодкам. 
Сход адчыніў старшыня Аддзелу 
ЗБВБ Хведар Кажаневіч і папрасіў 
прысутных хвілінаю цішыні ўшана- 
ваць памяць гэраічных і ахвярных 
Случчакоў. Добра апрацаваны рэ- 
фэрат пра Слуцкія падзеі прачытаў 
сп. П. ІЦыркоўскі. Сход закончыў- 
ся прапяяньнем ,Сьпі пад курганам 
гэрояў”. 





ЯЛІНКА ДЛЯ ДЗЯЦЕЙ 


29 сьнежня летась у Беларускім 
Клюбе ў Манчэстары ладзіліся Ка- 
ляды для дзяцей зь ялінкай і Дзе- 
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дам Марозам. Дзяцей было каля 
паўсотні. Гаспадыняй дзіцячай ура- 
чыстасьці была еп-ня Кляра Ка- 
жаневіч з дочкамі Надзяй і Нірва- 
най. 


СЬВЯТКАВАНЬНЕ КАЛЯДАЎ 


Супольнае сьвяткаваньне Белару- 
саў Манчэстару праваелаўных Ка- 
лядаў адбылося 7 студзеня сёлета 
ў царкоўнай залі мясцовай парахвіі 
БАПЦ Жыровіцкае Божае Маці ад- 
разу пасьля Божае Службы. Сакра- 
тар Царкоўнага Камітэту П. Шыр- 
коўскі адчыніў урачыстасьць і пры- 
вітаў прысутных з Калядамі, наста- 
яцель царквы а. прат. Я. Абабурка 
сказаў малітву й пабагаславіў ста- 
лы. На Багаслужбе й прыняцьці 
быў прысутным сьвятар мясцовай 
англіканскай царквы сьв. Паўла 
Гэральд Фрыман. У сваёй прамове 
ён выказаў вялікае задаваленьне з 
прысутнасьці на сьвяткаваньні, за- 
значаючы, што ён, як духоўнік, ня 
мае магчымасьці разьяжджаць па 
іншых краёх, а, прысутнічаючы на 
гэтым сьвяткаваньні, ён адчувае, як 
быццам пабываў на Беларусі. На- 
лежыцца шчырая падзяка Царкоў- 
наму Камітэту, асабліва Матушцы 
Кацярыне й ейным памочніцам за 
густоўнае падрыхтаваньне сталоў. 

М. Стаўпіскі 





з... 








БНР І БЭРЛІНСКАЯ КАНФЭРЭНЦЫЯ 





(Заканчэньне з 1-й бачыны) 


дае супакою аднапартыйнай дыкта- 
туры. , Розныя саветалёгі й іх пад- 
галоскі зь беларускай нацыяналіс- 
тычнай эміграцыі, -- піша Сташке- 
віч, -- разгарнулі актыўную .,да- 
сьледчую” рароту па гісторыі бела- 
рускага нацыяяалізму, праявілі па- 
вышаную цікавасьць да пытаньняў 





ЭЛЕЕТРОНІКА ў БССР 


Амэрыканскі навуковы бюлетэнь 
карпарацыі ,Ранд”, а такеама часа- 
піе Электрычны агляд” за 1974 г. 
у аглядзе аўтаматызацыі ў Савец- 
кім Саюзе паведамляюць, што Ў 
1973 годзе працавала ў БССР 48 
кампутарных цэнтраў і тэарэтычна 
ўведзеныя былі ў экспляатацыю 32 
сыстэмы аўтаматычнага кантролю. 

Аднак не зважаючы на афіцьй- 
ныя справаздачы, справа аўтаматы- 
зацыі ў БССР стаіць вельмі блага. 
Гэтак з гэных распгацаваных аўта- 
матычных сыстэмаў на пачатак 19- 
74 году ніводная ня была здадзе- 
наю ў практычную экепляатацыю, 
а на сыстэмы, якія паводля плянаў 
павінны былі-б быць здадзеныя ў 
1974-1975 годзе, ня зроблена навет 
пробных рысункаў. Гэткія прамыс- 
ловыя цэнтры, як Менскі інструмэн- 
тальны завод, Гомельскі шкляны 
завод, Віцебскі гадзіньнікавы завод 
ікаля 15 інпеых буйных прадпры- 
ёмстваў ня маюць яшчэ ніякае 
электроннае аўтаматызацыі. Вельмі 
благая сытуацыя ў выкарыстаньні 
аўтаматычных працэсаў у галінах 
дакумэнтацыі й тэхнічнай інфарма- 
цыі. У гэтай галіне Беларусь адстае 
бадайшто на дзесяцігодзьдзі й па- 
лепшаньня праблемы не прадба- 
чыцца. 





лькі вельмі пязначная частка іх па- 
пала ў Менск. 


У рэцэнзаванай намі кнізе .Запі-; 


саЎ” надрукаваныя ўспаміны Квет- 


кі Вітан (Ю. Дубейкаўскай) пра бе-! 


ларускую пзейнасьць пад першай 
вчямепкай акупацыяй. Яна расказ- 
вае пра ..Беларускі камітэт помачы 
пацярпеўшым ал вайны”, заснава- 
ны боатамі Луцкевічамі. 

Апрача помачы ўцекачом, вілен- 
схі беларускі нацыянальны актыў 
лзайнічаў і ў іншых галінах бела- 


гускага гоамадзка-культугнага жы- ! 


пьця. Гэтак, дзякуючы яму, і. асва- 
бліва, дзякуючы стараньням братоў 
Луцкевічаў. у студзені 1916 голу 
нямецкі Ффэльтмаршал Гіндэнбург 
прызнаў беларускую мову раўна- 
поаўнай зь іншымі мовамі віленска- 
га краю. Дзякуючы таксама яму 
былі адчыненыя беларускія пчолы, 
пеўпгая белапуская настаўніцкая сэ- 
мінарыя ў Сьвіслачы і былі выда- 
дзеныя пегтыя беларускія школь- 
ныя падручнікі. 

Успамін Язэпа Малецкага .ІЦу- 


каем літоўцаў” цікавы ўклад 


іаўта“а ў спсгаву выясьненьня этніч- 


нага складу жыхарства Віленінчы- 
ны. у свяёй балышыні беларускага. 

Заканчываецта разьдзел .Успа- 
міны” зацемкай Р. М. поз хрысвпі- 
янскія сьвятыні Вільні ў ХУ-ХУТ 
етаголзьлзях, калі дзьве тозпіны 
жыхапсетва сталіты "Вялікага Кчя. 
ства Літоўскага было праваслаўнае 
і толькі адна тоапіна -- каталіцкае. 
Гэта у сваю чаргу, даводзіць, што 
Вільня тады была местам беларус- 
кім. 


У зацэчцы Рыгора Максімовіч” 
Савецкі гісторык пра ,;старасускае 
адзінства” даюцца выбраныя важ- 
(пейшыя выказваньні савецкага, гіс- 
торыка Вадзіма Вілінбахава па гэ- 
так званае ,старарускае адзінства” 
ўсходняславянекіх плямёнаў у Х- 
ХП стст. Вілінбахаў сьцьвярджае: 
культурнага, як і моўна-этнічнага 
старарускага, адзінства” і ў паную- 
чых сацыяльна верхавінах тады ня 
было. як ня было й у народных 
нізох”. 

Пра замену ў 1940 годзе назову 
сталіцы  Белаоусі .Менск” на 
[..Мінек” кажацца ў зацемцы ппа а9- 
тыкул на гэтую тэму польскай ла- 
сьледніпы Антаніны Абоэмскай-Яб- 
лоньскай., 

Тодар Ватук, абапіраючыся на 
актавых мэтаркіялах, падае ў Ффа- 
тарапзадукітеі, з адначасным пэга- 
тоукам тэкстаў, дакумэнты пра 
крыж сьвятог Афпрасіньні-Поадела- 
вы Полацкае які загінуў у часе 
апошняе сусветнае вайны. До. Ві- 
таўт Кіпель лае патрэбны і карыс- 
зны агляд асноўных тыпаў біблія- 
(графічных матарыялаў беларусікі 
Публічнай Бібліятэкі Нью ЁбкУ. 

Зборнік канчаецца кнігапісам. У 
ім знахолзім крытычны агляд 13-ёх 
позных ппапаў на белабускія тэмы. 
Трэба, пажалапць, каб хутка зьявіла- 
сся ўжо наступная, 13-ая кніга, .Запі- 
саў” -- гэтага цікавага, карыснага 
Й патрэбнага навуковага зборніка 
лы каб на ягоных бачынках можна 
было пабачыць болыи матар'ялаў 
і больш аўтараў. 


] 
] 
] 
І 





ВЕ. Сянкевіч 


с) Інтэрнэт-версія 





нацыянальнай палітыкі”. (б. 138). 

Калі-б ня было ў самым беларус- 
кім народзе на Бацькаўцічыне ,па- 
вышанае цікавасьці да пытаньняў 
нацыянальнае палітыкі”, дык ня 
было-б і Сташкевічавае гутаркі пра 
яе: партыя не раськідаецца дарма 
ні паперай, ні ганарарамі. Выхад у 
сьвет Сташкевічавага , Непазьбеж- 
нага банкруцтва” й рэклямаваньне 
яго ,Зьвяздой”, як вельмі неабход- 
нага дасьледаваньня” -- яшчэ адно 
сьветчаньне банкруцтва савецкае 
нацыянальнае палітыкі на Белару- 
сі, красамоўнае пацьверджаньне сі- 
лы рамантызму ідэі БНР. 

Я. Запруднік 





НА ВЫДАВЕЦКІ ФОНД 
“БЕЛАРУСА” 


За, папярэдні пэрыяд (люты 1975) 
паступілі ў касу нашае газэты пад- 
піска й наступныя ахвяры на Выда- 
вецкі Фонд , Беларуса”: 


І. ЗША: 
1. М. і Ч. Ханяўкі ............ 25.00 
Э. Зза Ма Мы аа 20.00 
8; МК ул аа 15.00 
ДАХ. ЕЦЕ аа засы 12.00 
5. а. В. Кендыш .................. 10.00 
ба ЯСЬЕО ана 10.00 
1.8; ЦІ. ММібуК: аа 10.00 
8. Касараў ыа 10.00 
9. П. Мірановіч .................... 10.00 
02 БМВ наваны 6.00 


Разам: 5 128.00 


Б. Сабрана сп. Б. Даніловічам: 


1. БС Ва. санны б 30.00 
2. В. Р. Арцюшэнкі ............ 25.00 
Э За С ВОМАЎ, акна 20.00 
З. А. вец аса 20.00 
5. Атаман І. Люты-Лютэнко 16.00 
6. Л. Высоцкі ...................... 12.00 
7. С. Кірылік ........................ 12.00 
В... ДЗЯДОВіЧ ана 12.00 
9. С. Гутырчык .................. 10.00 
10. М. Касьцюк ......:..... 10.00 
1 ВМА ыны аны вае 10.00 
12. С. НаўмчЫЕ наза 10.00 
13. М. Сенька. ........................ 10.00 
14. А. Кудасаў .................... 10.00 
15. Ю. Наумчык .................... 10.00 
16. Г. Дубяга, ына 10.00 
11; А... Дубовік: аны 10.00 
15. А. НэстаБ ............. 10.00 
19. М. Каранеўскі .................. 10.00 
90. 90. А. Дубяга .................. 10.00 
21 М. ЕЦВОД ана 10.00 
22. В. Машанекі .................... 10.00 
За К. ВОрОЎ аа 10.00 
24. В. Сьліўка ........................ 10.00 
Ва МуЛЬЦ, сына 7.00 
26. А. Сенькевіч .................... 6.00 
Эа Б. БВУБАТНЯ:. сынава 6.00 
зь. Де, БМ енны зны 6.00 
29. А. Галелюк ........................ 5.00 
30. М. Крашын ...................... 5.00 

Разам: б 352.00 

П. ФРАНЦЫЯ 

1. Ул. Шыманец ............... 5 22.60 


ПІ. ЗВАРОТ КОШТАЎ 


1. Ул. ІШыманец за нэкралёг 


1 аза 5 251: аа АЯ 5 30.00 
Усяго разам: 5 532.60 
Усім, што прыслалі грошы, Рэ- 


дакцыйная Калегія , Беларуса” вы- 
казвае шчырае беларускае дзякуй! 
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